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Предварительный отчет

Председатель: г-н аль-Отейби . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . (Кувейт)

Члены: Бельгия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Пекстен де Бёйтсверве
Китай  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н У Хайтао
Кот-д’Ивуар . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Адом
Доминиканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Меле Колифа
Франция . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Геген
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шихаб
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Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-жа Пирс
Соединенные Штаты Америки . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Хантер

Повестка дня
Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос
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Заседание открывается в 10 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Положение на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос

Председатель (говорит по-арабски): На основа-
нии правила 39 временных правил процедуры Со-
вета я приглашаю принять участие в этом заседа-
нии Специального координатора по ближневосточ-
ному мирному процессу и Личного представителя 
Генерального секретаря г-на Николая Младенова.

Сейчас Совет Безопасности приступает к рас-
смотрению пункта своей повестки дня.

Я предоставляю слово г-ну Младенову.

Г-н Младенов (говорит по-английски): Сегодня 
в ходе своего очередного брифинга о положении на 
Ближнем Востоке я представлю от имени Генераль-
ного секретаря десятый доклад об осуществлении 
резолюции 2334 (2016), который охватывает период 
с 25 марта по 10 июня 2019 года.

Позвольте мне вновь заявить, что события, про-
изошедшие в этот отчетный период, нельзя рас-
сматривать в отрыве от более широкого контекста 
продолжающейся военной оккупации Израилем 
палестинской территории и его поселенческой де-
ятельности; сохраняющегося контроля движения 
ХАМАС над Газой и его военной активности; со-
храняющейся угрозы войны; односторонних дей-
ствий, подрывающих мирные усилия; и серьезных 
финансовых трудностей Палестинской админи-
страции. Все эти события в совокупности подрыва-
ют перспективы урегулирования на основе принци-
па сосуществования двух государств.

В самом начале своего выступления я хотел бы 
также подчеркнуть, что Ближневосточное агент-
ство Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР) продолжает испытывать серьезные фи-
нансовые трудности. В настоящее время оно дей-
ствует в условиях прогнозируемого дефицита в раз-
мере 211 млн долл. США, в то время как его бюджет 
на текущий год составляет 1,2 млрд долл. США, и 
сталкивается с серьезными проблемами с посту-
плением наличных средств. Это может повлиять на 
операции БАПОР, в том числе на его способность и 

впредь оказывать продовольственную помощь бо-
лее чем 1 миллиону палестинских беженцев в Газе. 
Я отмечаю, что ежегодная конференция БАПОР по 
объявлению взносов состоится 25 июня здесь, в 
Нью-Йорке. Я призываю государства-члены про-
должать оказывать свою поддержку.

В пункте 2 резолюции 2334 (2016) содержится 
призыв к тому, чтобы Израиль

«немедленно и полностью прекратил 
всю поселенческую деятельность на 
оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и полностью 
выполнял все свои юридические обязательства 
в этом отношении».

В отчетный период никаких подобных шагов 
предпринято не было.

В отчетный период израильские власти продол-
жили осуществление планов, одобрили или объя-
вили тендеры на строительство почти 6000 единиц 
жилья на территории оккупированного Западного 
берега, в том числе в Восточном Иерусалиме. Это 
самое масштабное строительство поселений за по-
следние два года, которое предусматривает созда-
ние порядка 4450 единиц жилья в поселениях зоны 
C, по меньшей мере 200 из которых находятся на 
заключительном этапе утверждения.

Эти планы предусматривают строительство 
700 единиц жилья в Эфрате и 600 единиц жилья 
в Маале-Адумим — двух крупных поселениях в 
стратегических районах, которые препятствуют 
созданию территориально целостного палестинско-
го государства и обеспечению связи между севером 
и югом, востоком и западом. Один из предложен-
ных планов предусматривает легализацию задним 
числом, в соответствии с израильским законода-
тельством, незаконного форпоста Хареша путем 
его присоединения к существующему поселению 
Тальмон. Были также объявлены тендеры на стро-
ительство около 950 единиц жилья в поселениях 
зоны C и 550 единиц жилья в Восточном Иеруса-
лиме. Порядка 20 процентов всех планов, осущест-
вление которых продолжается или в отношении ко-
торых были объявлены тендеры на строительство, 
находятся в поселениях в отдаленных районах в 
глубине Западного берега.

Кроме того, 3 июня Национальный комитет Из-
раиля по инфраструктуре отклонил ряд возражений 
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против спорного плана строительства канатной до-
роги между Западным Иерусалимом и Старым го-
родом и представил этот план на утверждение пра-
вительства. Данный план вызвал обеспокоенность 
палестинцев, проживающих в Восточном Иеруса-
лиме, и израильских неправительственных органи-
заций, поскольку он направлен на усиление контро-
ля Израиля над этим районом.

В течение отчетного периода также продолжи-
лись снос и захват израильскими властями принад-
лежащих палестинцам строений. Сославшись на от-
сутствие выданных Израилем разрешений на стро-
ительство, израильские власти снесли или конфи-
сковали 92 принадлежащих палестинцам строения, 
в результате чего было перемещено около 104 чело-
век. Как подчеркнула ближневосточная «четверка» 
в своем докладе за 2016 год (S/2016/595, приложение), 
палестинцам практически невозможно получить 
эти разрешения. Количество сносов в Восточном 
Иерусалиме также достигло своего пика в апреле, 
когда составило 58 — больше, чем в любой другой 
месяц с тех пор, как Управление по координации 
гуманитарных вопросов (УКГВ) начало осущест-
влять мониторинг в 2009 году.

Обеспокоенность вызывает также ситуация в 
кватале Вади Ясул в районе Сильван в Восточном 
Иерусалиме. Одиннадцать человек, в том числе 
семеро детей и две женщины, были перемещены 
30 апреля после того, как их дома были снесены. 
В настоящее время на рассмотрении в израильских 
судах находится около 50 судебных дел, касаю-
щихся других домов и сооружений в этом районе. 
В течение отчетного периода также продолжились 
карательные сносы домов, при этом израильские 
власти снесли четыре дома, которые принадлежали 
семьям палестинцев, виновных в совершении раз-
личных нападений. В результате этого три семьи — 
в общей сложности 13 человек, из них шестеро де-
тей — оказались на положении перемещенных лиц.

Кроме того, израильская армия продолжает 
проводить военные учения в районах в долине реки 
Иордан и на Западном берегу, которые военнослу-
жащие выбрали в качестве полигонов. В результате 
около 184 палестинцев, 80 процентов из которых 
составляют женщины и дети, из общин Тель-эль-
Хашаба, Лифджим и Хумса-эль-Бакайя были вы-
нуждены 11 раз временно покинуть свои дома, в 
том числе в священный месяц Рамадан. Двадцать 

второго мая израильский Верховный суд отклонил 
ходатайство против повторного перемещения жи-
телей этих общин.

В пункте 6 резолюции 2334 (2016) содержится 
призыв

«незамедлительно предпринять шаги для 
предотвращения всех актов насилия в 
отношении гражданских лиц, включая акты 
террора, а также всех актов провокаций и 
разрушения».

Однако в отчетный период в Газе произошла 
крайне опасная эскалация насилия и продолжилось 
насилие на оккупированном Западном берегу, в 
том числе в Восточном Иерусалиме. В прошлом 
месяце я сообщил членам Совета (см. S/PV.8532), 
что в течение 48 часов, 4 и 5 мая, в Газе произошла 
самая серьезная эскалация с 2014 года: ХАМАС 
и «Палестинский исламский джихад» запустили 
более 700 снарядов по территории Израиля, в 
результате чего от ракет, выпущенных из Газы, 
пострадало несколько домов, два детских сада, одна 
школа и одна больница. В ходе этих инцидентов 
погибло четверо израильтян и 200 получили 
ранения.

Тем временем в Газе Армия обороны Израиля 
(ЦАХАЛ) сделала заявление о том, что в качестве 
меры возмездия она поразила более 300 целей бо-
евиков. От воздушных ударов пострадало двад-
цать одно жилое здание, в том числе одно на севере 
Газы. Погибло двадцать семь палестинцев, в том 
числе двое детей, и 150 получили ранения.

Тридцатого марта в ознаменование годовщины 
«Великого марша возвращения» 50 000 палестин-
цев провели демонстрации, которые носили в ос-
новном мирный характер, и хотя в течение отчетно-
го периода масштабы насилия вдоль ограждения по 
периметру Газы сократились, девять человек, в том 
числе трое детей, погибли в результате действий 
израильских военных, которые открыли огонь по 
участникам демонстраций.

Также продолжились запуски воздушных змеев 
и шаров с зажигательной смесью и других устройств 
с территории Газы, которые вызвали пожары на юге 
Израиля. За отчетный период было зарегистрирова-
но не менее 70 пожаров, в результате которых сго-
рело более 30 гектаров земли. В отчетный период 
также продолжилось насилие на всей территории 
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оккупированного Западного берега, включая Вос-
точный Иерусалим. В ходе демонстраций, столкно-
вений и различных операций по обеспечению без-
опасности израильские силы безопасности убили 
четверых палестинцев, в том числе одного ребенка. 
В течение того же периода палестинец нанес ноже-
вые ранения двум израильтянам.

Двадцать седьмого марта 17-летний палестин-
ский фельдшер получил пулевые ранения вблизи 
лагеря беженцев «Дхайша» в Вифлееме в результа-
те открытого израильскими силами безопасности 
огня и впоследствии скончался от полученных ране-
ний. Двадцать четвертого апреля военнослужащие 
арестовали 15-летнего палестинского мальчика по 
обвинению в забрасывании камнями, связали его, 
завязали ему глаза, а затем, когда он, все еще на-
ходясь с завязанными глазами, попытался сбежать, 
дважды выстрелили ему в нижнюю часть тела.

Тридцать первого мая палестинец напал с но-
жом на израильтянина с ребенком в Старом городе 
Иерусалима и нанес им тяжкие телесные повреж-
дения. Преступник был застрелен израильскими 
силами безопасности. Позднее в тот же день 16-лет-
ний мальчик был убит, а 21-летний мужчина был 
ранен израильскими силами безопасности при по-
пытке перебраться через разделительную стену 
между Западным берегом и Иерусалимом вблизи 
Вифлеема.

В течение отчетного периода ситуация в святых 
местах также оставалась напряженной. Впервые за 
многие десятилетия празднование Дня Иерусалима 
совпало с последними днями Рамадана. Израиль-
ские власти объявили, что в соответствии со сло-
жившейся практикой евреям не разрешат посещать 
комплекс в конце Рамадана, однако позднее заяви-
ли, что в зависимости от ситуации на местах по-
сещения будут ограничены, но разрешены. На фоне 
этих заявлений 2 июня на территории комплекса 
произошли столкновения между израильскими по-
лицейскими силами и палестинцами.

В отчетный период продолжалось насилие, свя-
занное с деятельностью поселенцев. По данным 
УКГВ, поступили сообщения о том, что один пале-
стинец был убит, 32 получили ранения и произошел 
41 случай причинения ущерба имуществу поселен-
цев. Появились видеозаписи двух отдельных случа-
ев того, как 17 мая израильтяне устраивали поджог 
на палестинской территории в Наблусе, и позднее 

израильские силы безопасности подтвердили, что 
одним из виновных оказался находившийся в тот 
момент не при исполнении служебных обязанно-
стей военнослужащий, который был впоследствии 
временно отстранен от должности вплоть до прове-
дения полицейского расследования. УКГВ сообщи-
ло, что за тот же период семеро израильтян полу-
чили ранения и произошло 22 случая причинения 
материального ущерба палестинцами.

В течение отчетного периода произошел ряд 
событий, касающихся находящихся на рассмотре-
нии израильских властей дел, связанных с лицами, 
совершившими различные акты насилия. Четыр-
надцатого мая несовершеннолетний израильтянин, 
обвиняемый в убийстве в 2018 году палестинской 
женщины Аиши аль-Раби, матери восьмерых детей, 
был освобожден под залог с изменением меры пре-
сечения на домашний арест с установкой электрон-
ных средств наблюдения. Прокуроры также достиг-
ли соглашения о признании вины с израильтянами, 
подозреваемыми в сговоре с целью совершения 
поджога в 2015 году, в результате которого была 
убита семья Давабши. По условиям сделки подозре-
ваемый, который на момент нападения был несо-
вершеннолетним, признает себя виновным в сгово-
ре с целью совершения поджога на почве расизма, 
а также в других преступлениях, совершенных на 
почве ненависти. Судебное разбирательство, фи-
гурантом которого он является в связи с предъяв-
ленным обвинением в членстве в террористической 
организации, будет продолжено.

Между тем 15 мая Отдел уголовных расследо-
ваний израильской Военной полиции закрыл рас-
следование убийства человека с двумя ампутиро-
ванными конечностями во время демонстраций, 
проходивших в декабре 2017 года у разделительной 
стены в секторе Газа. Следствие пришло к выводу, 
что нет никаких доказательств того, что этот чело-
век был убит непосредственно в результате огня, 
открытого израильскими военнослужащими.

Несколько палестинцев были привлечены к 
ответственности за участие в нападениях на изра-
ильтян, в том числе были предъявлены обвинения 
одному палестинцу, который по указанию ХАМАС 
планировал стать террористом-смертником, подо-
рвав заминированный автомобиль в день выборов в 
Израиле, и еще двум палестинцам в связи с плани-
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рованием нападения с применением огнестрельно-
го оружия на пляже Тель-Авива.

В пункте 7 резолюции 2334 (2016) к обеим сто-
ронам обращен призыв «воздерживаться от прово-
кационных действий, подстрекательства и воин-
ственной риторики». К сожалению, в отчетный пе-
риод такие действия продолжались. Пятнадцатого 
мая один из членов руководства ХАМАС, выступая 
на митинге в секторе Газа, предупредил израильтян 
о том, что «день их избиения, истребления и унич-
тожения близок». Он призвал их уехать и поискать 
себе место «в Европе, в аду или в море». На офи-
циальном телеканале ХАМАС также продолжалось 
прославление тех, кто совершал террористические 
нападения на израильтян, и транслировались пес-
ни, в текстах которых содержатся недвусмыслен-
ные призывы «взрывать евреев». На официальных 
страницах ФАТХ в социальных сетях также про-
должалась прославление исполнителей террори-
стических актов.

Израильские официальные лица также продол-
жали делать в высшей степени провокационные 
заявления. Не переизбравшийся депутат кнессета 
пригрозил семьям палестинских пленников «пере-
бить их [и] похоронить вместе со свиньями». Еще 
один политик призвал премьер-министра дать объ-
явившим голодовку палестинским пленникам уме-
реть с голоду, а многие другие хвалились ущербом, 
нанесенным Израилем в результате ударов по сек-
тору Газа в ответ на ракетные обстрелы.

В резолюции 2334 (2016) вновь повторяется 
призыв «ближневосточной четверки» немедленно 
предпринять конструктивные шаги для обращения 
вспять тенденций на местах, угрожающих жизне-
способности урегулирования на основе создания 
двух государств. В течение отчетного периода име-
ли место и некоторые позитивные события, осо-
бенно в части удовлетворения жизненно важных 
гуманитарных и социально-экономических потреб-
ностей сектора Газа, однако негативные тенденции 
с лихвой их перекрывали.

Международное сообщество продолжает при-
лагать усилия для улучшения тяжелой ситуации 
в секторе Газа. Тридцатого апреля Специальный 
комитет связи по координации международной по-
мощи палестинцам провел заседание в Брюсселе 
и вновь заявил о своей поддержке осуществления 
пакета мер неотложной гуманитарной и экономиче-

ской помощи сектору Газа по линии Организации 
Объединенных Наций.

Седьмого мая Государство Катар объявило о 
дальнейшем оказании финансового содействия 
палестинскому народу, в том числе о своем обяза-
тельстве выделить 480 млн долл. США, из кото-
рых 180 млн долл. США будут отведены на ока-
зание гуманитарной помощи населению сектора 
Газа, исходя из того, что частично эта помощь бу-
дет оказана Организацией Объединенных Наций; 
250 млн долл. США в качестве займов палестинско-
му правительству; и 50 млн долл. США в виде гран-
тов на проекты на Западном берегу. Это обязатель-
ство очень помогло усилиям по деэскалации ситуа-
ции в секторе Газа. Вместе с тем сохраняется необ-
ходимость поиска устойчивого и всеобъемлющего 
решения, которое позволило бы улучшить тяжелые 
экономические и гуманитарные условия и создать 
условия для установления прочного мира. В этой 
связи стоит отметить, что Организация Объеди-
ненных Наций в настоящее время располагает фи-
нансовыми средствами для продления программы 
снабжения сектора Газа топливом, что обеспечит 
его электроэнергией до конца года. Параллельно с 
этими усилиями мы активно работаем над поиском 
более устойчивых решений для энергетического 
сектора.

Организация Объединенных Наций ведет так-
же дальнейшую работу по созданию достойных 
рабочих мест для мужчин и женщин сектора Газа. 
Осуществляемые в настоящее время программы 
временной занятости, которые Программа развития 
Организации Объединенных Наций и БАПОР нача-
ли осуществлять за счет средств Швейцарии и Ка-
тара, уже коренным образом меняют жизнь людей к 
лучшему. На сегодняшний день более 7500 человек 
трудоустроены на временных работах, и есть веро-
ятность того, что работу получат еще по меньшей 
мере 2500 человек. Надеемся, что вскоре эта про-
грамма может быть расширена.

К сожалению, как я уже говорил негативные 
тенденции по-прежнему перечеркивают любые по-
зитивные сдвиги. Несмотря на активизацию дея-
тельности, гуманитарная ситуация, ситуация в пла-
не безопасности и политическая ситуация в секто-
ре Газа, по-прежнему вызывают глубокую тревогу, 
поскольку достигнутое при посредничестве Египта 
в октябре 2017 года внутрипалестинское соглаше-
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ние о возвращении Палестинской администрации 
в сектор Газа остается невыполненным. Ситуация 
ухудшилась также в результате временного за-
крытия контрольно-пропускных пунктов Эрез и 
Керем-Шалом, а также последовательного умень-
шения Израилем размеров рыбопромысловой зоны 
по мере усиления напряженности. ЦАХАЛ до сих 
пор не вернул задержанные рыболовецкие суда их 
владельцам.

В отчетный период национальные сотрудники 
учреждений Организации Объединенных Наций 
и международных неправительственных органи-
заций (НПО) в секторе Газа также сталкивались с 
серьезными ограничениями в плане передвижения 
и доступа. Примерно 250 сотрудникам, в том числе 
149 сотрудникам Организации Объединенных На-
ций и 103 сотрудникам НПО, было запрещено в те-
чение 12 месяцев обращаться за израильскими раз-
решениями на поездки из сектора Газа на Западный 
берег, включая Восточный Иерусалим. Эти цифры 
значительно увеличились по сравнению с 2017 го-
дом, когда только 40 сотрудников Организации 
Объединенных Наций столкнулись с аналогичным 
запретом.

В отчетный период финансовый кризис Пале-
стинской администрации, разразившийся после 
того, как Израиль принял решение удерживать 
часть таможенных поступлений Палестинской ад-
министрации, также не был урегулирован. За этим 
последовал отказ палестинского руководства при-
нимать любые переводы из Израиля в меньшем 
объеме, чем вся причитающаяся ему сумма. Нало-
гово-бюджетный кризис и связанные с ним меры 
жесткой экономии серьезно сказываются на пале-
стинской экономике, а перспективы развития част-
ного сектора остаются весьма мрачными.

В пункте 5 резолюции 2334 (2016) содержится 
четкий призыв к государствам-членам, чтобы они

«проводили различие, в рамках своих 
соответствующих взаимоотношений, 
между территорией Государства Израиль и 
территориями, оккупируемыми с 1967 года».

Нам не известно о каких-либо подобных шагах, 
предпринятых в течение отчетного периода. В 
пункте 8 резолюции также содержится призыв ко 
всем сторонам, чтобы они

«продолжали прилагать коллективные усилия с 
целью начать внушающие доверие переговоры».

Никаких внушающих доверия усилий в этом 
направлении также предпринято не было.

В заключение я хотел бы поделиться некоторы-
ми соображениями общего характера относительно 
выполнения в отчетный период положений резолю-
ции 2334 (2016). Расширение израильских поселе-
ний не имеет юридической силы и представляет со-
бой грубое нарушение международного права, как 
об этом говорится в резолюции 2334 (2016).

Оно должно быть безотлагательно и полностью 
прекращено. Особую обеспокоенность вызывает 
расширение поселений в оккупированном Восточ-
ном Иерусалиме, еще больше подрывающее пер-
спективы достижения решения, предусматриваю-
щего сосуществование Израиля и Палестины с бу-
дущей столицей обоих государств в Иерусалиме. В 
ходе израильской избирательной кампании некото-
рые политики выступали с заявлениями в поддерж-
ку односторонней аннексии всего Западного бере-
га или его части. Такое развитие событий имело 
бы катастрофические последствия для перспектив 
возобновления переговоров, регионального мира и 
самой сути решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств.

Кроме того, обеспокоенность вызывает сохра-
няющаяся угроза сноса домов и перемещения пале-
стинцев в зоне C, Восточном Иерусалиме и райо-
не H2 в Хевроне. Лишь 13 процентов территории 
Восточного Иерусалима отведено под новое строи-
тельство жилых домов для палестинцев, примерно 
одна треть единиц жилья в Восточном Иерусалиме 
строится без разрешения, и с 1988 года ожидают ис-
полнения порядка 13 000 распоряжений о сносе в 
зоне C домов, принадлежащих палестинцам. Снос 
домов и перемещение населения в зоне C и Восточ-
ном Иерусалиме затрагивают, прежде всего, жен-
щин и девочек. Женщины вынуждены ежедневно 
выполнять дополнительные обязанности по обе-
спечению своего выживания и выживания своих 
семей в незнакомых условиях. Согласно одному из 
докладов Структуры «ООН–женщины» о Палести-
не за 2018 год, бремя семейных обязанностей в со-
четании со страданиями и травмами, вызванными 
внезапной утратой, наносит огромный ущерб здо-
ровью и благополучию женщин.
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Израиль объявил около 18 процентов террито-
рии Западного берега полигонами для проведения 
военной подготовки, при этом на основании воен-
ного приказа присутствие гражданских лиц в этих 
зонах во время учений запрещено. В этих районах 
насчитывается 38 палестинских скотоводческих 
общин и проживает более 6200 человек, и все они 
оказались жертвами целого ряда мер, включая эва-
куацию. Кроме того, на территории указанных по-
лигонов частично или полностью расположены 
11 израильских аванпостов, которые не подверга-
лись аналогичной эвакуации. Практику эвакуации 
палестинских общин, проживающих в этих райо-
нах, также следует прекратить.

Положение в Газе по-прежнему остается опас-
ным в связи с сохраняющейся угрозой очередного 
серьезного обострения ситуации и продолжающи-
мися страданиями населения. То, что люди продол-
жают необоснованно гибнуть и получать ранения во 
время демонстраций в результате неизбирательных 
ракетных обстрелов или других враждебных дей-
ствий, является настоящей трагедией и абсолют-
но недопустимо. Ракетные и минометные обстре-
лы гражданского населения Израиля запрещены 
международным гуманитарным правом, и ХАМАС 
и «Палестинский исламский джихад» должны не-
медленно прекратить эту практику. В соответствии 
с международными стандартами в области прав 
человека израильские силы безопасности обяза-
ны проявлять сдержанность и должны применять 
смертоносную силу против демонстрантов только 
в тех случаях, когда это абсолютно необходимо для 
защиты жизни.

Я безоговорочно осуждаю все нападения на 
палестинских и израильских гражданских лиц и 
призываю всех воздерживаться от насилия, а лиде-
ров — решительно осуждать такие акты, как того 
требует резолюция 2334 (2016). Все виновные долж-
ны быть привлечены к ответственности за свои 
преступления.

Положение палестинского населения и правоза-
щитников в районе H2 в Хевроне после вывода вре-
менного международного присутствия в Хевроне 
остается тревожным. После ухода временного меж-
дународного присутствия персонал Организации 
Объединенных Наций и представители диплома-
тического корпуса подвергаются преследованиям и 
запугиванию. Гуманитарные организации и право-

защитники должны иметь возможность свободно 
и в условиях безопасности осуществлять свою де-
ятельность и обеспечивать проведение тщательно-
го, беспристрастного и независимого расследова-
ния любых нападений и привлечение виновных к 
ответственности.

Я глубоко обеспокоен событиями, связанными 
с налоговыми поступлениями Палестинской ад-
министрации. Правительство Палестины пережи-
вает очень серьезный финансовый кризис, способ-
ный, если его не урегулировать, спровоцировать 
ряд опасных событий, последствия которых будет 
трудно смягчить и сдержать, включая потенциаль-
ный крах Администрации и сведение на нет всех 
усилий, предпринимаемых в течение уже 25 лет 
международным сообществом в поддержку реше-
ния, предусматривающего сосуществование двух 
государств, и в рамках Ословского процесса. Я при-
соединяюсь к адресованному Израилю призыву 
премьер-министра Палестины Мухаммеда Штайе 
восстановить операции по переводу поступлений в 
полном объеме и призываю обе стороны конструк-
тивно взаимодействовать в целях обеспечения со-
блюдения Протокола об экономических отношени-
ях между Правительством Израиля и Организацией 
освобождения Палестины.

Я по-прежнему глубоко обеспокоен ухудшени-
ем гуманитарной и экономической ситуации в Газе. 
Полученные на сегодняшний день финансовые 
средства позволили временно увеличить поставки 
энергоресурсов. Тем не менее необходимо безотла-
гательно приступить к поиску долгосрочных реше-
ний для преодоления энергетического кризиса. В 
то же время, не забывая о своих законных опасе-
ниях в отношении собственной безопасности, Из-
раиль должен продолжать ослаблять ограничения 
на передвижение товаров и людей в Газу и из нее, 
с тем чтобы в конечном счете полностью их снять. 
Для постепенного внедрения долгосрочных проек-
тов, которые будут способствовать развитию Газы, 
крайне важно обеспечивать спокойную обстановку.

Я вновь обращаюсь ко всем палестинским груп-
пировкам с призывом активно взаимодействовать 
с Египтом по вопросам примирения. Несмотря на 
трудности, крайне важно, чтобы эти усилия про-
должались. Организация Объединенных Наций 
по-прежнему решительно поддерживает усилия 
Египта в этом направлении, и я призываю все груп-
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пировки предпринять конкретные шаги для обе-
спечения воссоединения Газы и Западного берега 
под руководством единого, демократического и за-
конного национального палестинского правитель-
ства. Газа является и должна оставаться неотъем-
лемой частью будущего палестинского государства 
в соответствии с решением, предусматривающим 
сосуществование двух государств.

Наконец, я принимаю к сведению предстоящий 
семинар, организуемый Соединенными Штатами и 
Королевством Бахрейн для обсуждения возможно-
стей для экономических инвестиций и инициатив, 
которые должны появиться благодаря заключению 
будущего палестино-израильского мирного согла-
шения и решению вопросов об окончательном ста-
тусе. Для создания условий, благоприятствующих 
проведению конструктивных переговоров, крайне 
важна гуманитарная и экономическая поддерж-
ка населения. Однако я должен подчеркнуть, что 
конфликт не может быть урегулирован с помощью 
одних экономических мер. Такие шаги могут лишь 
дополнять легитимный политический процесс, 
который положит конец оккупации и позволит ре-
шить все вопросы окончательного статуса согласно 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций.

В заключение позвольте мне вновь заявить о 
том, что я по-прежнему глубоко обеспокоен резуль-
татами наших коллективных усилий и ослаблением 
международного консенсуса в отношении прекра-
щения оккупации и достижения урегулирования 
израильско-палестинского конфликта на основе 
договоренности о создании двух государств в пре-
делах границ 1967 года в рамках международного 
права, соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций и предыдущих соглашений.

В отсутствие прогресса в решении всех вопро-
сов, касающихся окончательного статуса, решаю-
щее значение имеет создание условий для возвра-
щения сторон к предметным двусторонним перего-
ворам. Тем не менее мы должны понимать одно. В 
каком бы объеме ни предоставлялась гуманитарная 
или экономическая поддержка, она одна не сможет 
привести к урегулированию конфликта. Для это-
го необходимы политические решения. В Газе мы 
продолжаем прилагать усилия для деэскалации об-
становки, стараясь дать населению хотя бы некое 
подобие надежды, однако будущее Газы зависит от 

способности лидеров мобилизовать политическую 
волю для выработки конкретных и долгосрочных 
решений для преодоления этого кризиса. В то же 
время ситуация на Западном берегу продолжает 
оставаться напряженной в силу целого ряда про-
блем, которые ставят под угрозу предпринимавши-
еся десятилетиями усилия палестинцев и междуна-
родного сообщества по поддержке палестинского 
государства.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю г-на Младенова за его выступление.

Слово предоставляется тем членам Совета, ко-
торые желают выступить с заявлениями.

Г-н Хантер (Соединенные Штаты Америки) 
(говорит по-английски): Я благодарю Специально-
го координатора по ближневосточному мирному 
процессу г-на Младенова за его выступление и не-
устанные усилия, которые он предпринимает в свя-
зи с этим вопросом.

Как отметил Специальный координатор Мла-
денов, на следующей неделе Соединенные Штаты в 
партнерстве с Бахрейном проведут в Манаме эконо-
мический семинар на тему «Мир во имя процвета-
ния». Этот семинар дает уникальную возможность 
собрать вместе представителей правительства и 
гражданского общества и ведущих предпринима-
телей для обмена идеями, обсуждения стратегий и 
мобилизации поддержки потенциальных экономи-
ческих инвестиций и инициатив, которые могли бы 
быть осуществлены в рамках мирного соглашения. 
В ходе этого семинара будут обсуждаться перспек-
тивная и реалистическая концепция процветающе-
го будущего для палестинцев и основы его строи-
тельства, включая совершенствование экономиче-
ского управления, развитие человеческого капита-
ла и содействие быстрому росту частного сектора. 
Мы четко дали понять, что наш всеобъемлющий 
план будет охватывать все вопросы окончательного 
статуса. Экономический план служит дополнением 
к политическому плану.

Мы понимаем, что воплотить в жизнь эконо-
мическую концепцию можно только путем реше-
ния вопросов окончательного статуса. В нынеш-
них условиях устойчивого экономического роста 
в Палестине добиться невозможно. Экономическая 
концепция представляет собой «дорожную карту», 
которая включает в себя объемный портфель про-
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ектов и программ наращивания потенциала, спо-
собных обеспечить устойчивый и опирающийся 
на частный сектор рост при условии установления 
мира.

Мы хотим подчеркнуть, что именно по этой 
причине всем крайне важно мыслить открыто. Со-
вет собирается здесь месяц за месяцем. Многие в 
этом зале используют одни и те же тезисы для опи-
сания ситуаций, которые не меняются. Какие дей-
ствия благотворно повлияли на реальное положе-
ние дел на местах? Соединенные Штаты призывают 
всех сохранять непредвзятость, осмысливать эти 
идеи, а затем вносить предложения. Всем присут-
ствующим здесь сегодня глубоко небезразлично, 
будет ли налажен мир между израильтянами и па-
лестинцами, мы все этого хотим. Мы надеемся, что 
все присутствующие в этом зале будут и далее кон-
структивно взаимодействовать с нами и двигаться 
вперед.

Г-жа Геген (Франция) (говорит по-французски): 
Я благодарю Специального координатора по ближ-
невосточному мирному процессу г-на Николая 
Младенова за его очень подробный и информатив-
ный брифинг и за его ежеквартальный доклад об 
осуществлении резолюции 2334 (2016).

Мы по-прежнему серьезно обеспокоены ухуд-
шением ситуации в области безопасности в секторе 
Газа. Столкновения, которые имели место на про-
шлой неделе, в очередной раз подчеркивают хруп-
кость соглашения о прекращении огня.

После вспышки насилия в начале мая, а также 
ввиду того, что в секторе Газа сохраняется крити-
ческая ситуация, мы должны сделать все возмож-
ное для предотвращения эскалации, которая может 
привести к новому конфликту. Поэтому мы призы-
ваем стороны проявлять максимальную сдержан-
ность. В этой связи я хотела бы еще раз приветство-
вать усилия по деэскалации, предпринимаемые 
Египтом и Специальным координатором.

Эти события происходят в контексте серьезно-
го гуманитарного и политического кризиса в Газе. 
Гуманитарная ситуация является крайне тяжелой. 
В этой связи я вновь заявляю о том, что Франция 
полностью поддерживает работу Ближневосточно-
го агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организа-
ции работ (БАПОР), и мы призываем всех доноров 

в этом году не уменьшать свои финансовые обяза-
тельства на конференции доноров БАПОР, которая 
состоится 25 июня. Со своей стороны, Франция 
уже объявила об удвоении своего взноса в БАПОР 
в 2019 году. В конечном счете урегулирование в 
секторе Газа возможно лишь при условии отмены 
блокады и предоставления Израилю надежных га-
рантий безопасности.

Что касается политической сферы, то в насто-
ящее время палестинское единство имеет как ни-
когда важное значение. Поэтому существует на-
стоятельная необходимость перезапуска процесса 
межпалестинского примирения. Как мы знаем, обе-
спечение прочной стабильности в Газе невозможно 
без политического урегулирования, в том числе без 
полного восстановления власти Палестинской ад-
министрации. В конечном счете будущее сектора 
Газа неотделимо от цели создания двух государств, 
Израиля и Палестины, живущих бок о бок в услови-
ях мира и безопасности. Существование палестин-
ского государства невозможно без Газы, а достиже-
ние в регионе прочного политического урегулиро-
вания невозможно без палестинского государства.

В этой связи я хотела бы вернуться к активи-
зации поселенческой политики на Западном бере-
гу, которая подрывает основы и жизнеспособность 
двугосударственного решения. С начала этого года 
на Западном берегу было одобрено строительство 
свыше 4500 новых единиц жилья. Франция также 
обеспокоена тем, что 30 мая израильские власти 
объявили о ряде тендеров на строительство посе-
лений в Восточном Иерусалиме, а именно на более 
800 единиц жилья. Учитывая, что в данный момент 
насчитывается более 600 000 поселенцев, в том 
числе 200 000 из них в Иерусалиме, мы близки к 
точке невозврата. Различные инициативы, направ-
ленные на применение израильского законодатель-
ства на Западном берегу, представляют собой часть 
фактической политики аннексии. Подобное разви-
тие ситуации вызывает еще более серьезную обе-
спокоенность ввиду того, что оно сопровождается 
тревожными заявлениями об аннексии всех окку-
пированных территорий или их части.

В этой связи я хотела бы напомнить о том, что 
в соответствии с нормами международного пра-
ва и резолюциями Совета, начиная с резолюции 
242 (1967), Франция не признает никакого сувере-
нитета Израиля над оккупированными территори-
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ями. В соответствии с Уставом Организации Объ-
единенных Наций мы считаем незаконным приоб-
ретение силой каких-либо территорий, будь то в 
Иерусалиме, на Западном берегу или на Голанских 
высотах.

Если эта тенденция сохранится, то для пале-
стинцев это будет означать отказ от их националь-
ных устремлений, которые предполагают создание 
собственного государства, а для израильтян — от-
каз от демократического характера Государства Из-
раиль. Кроме того, крайне важно положить конец 
мотивированным ненавистью заявлениям и под-
стрекательству к насилию, которые, как только что 
напомнил Специальный координатор, продолжают 
иметь место и которые Франция осуждает.

В этом контексте сейчас, как никогда, необхо-
димо подтвердить параметры двугосударственного 
решения, согласованные международным сообще-
ством. В отсутствие каких-либо политических пер-
спектив может возникнуть соблазн отойти от со-
гласованных рамок, основанных на нормах между-
народного права и резолюциях Совета, и заменить 
их односторонними решениями. Мы все должны 
в полной мере осознавать опасность подобного 
соблазна.

Мы принимаем к сведению проведение в Ма-
наме 25 и 26 июня по инициативе Соединенных 
Штатов и Бахрейна рабочего совещания по эконо-
мическим вопросам. Как мы уже говорили, Фран-
ция готова поддержать любые усилия, в том числе 
усилия экономического характера, при условии, 
что они отвечают совместно определенным нами 
целям: создание жизнеспособного и независимого 
палестинского государства, формирование под-
линных условий для экономического восстановле-
ния Палестины и, кроме того, обеспечение более 
крепкой и более интегрированной региональной 
экономики. Однако достижение «экономического 
мира» не может заменить достижение подлинно-
го политического урегулирования на основе дву-
государственного решения и всех согласованных 
на международном уровне параметров, которые, в 
свою очередь, подкреплены нормами международ-
ного права и резолюциями Совета. Любая попытка 
отойти от этих коллективно определенных параме-
тров будет обречена на провал. Не существует жиз-
неспособной или реалистичной альтернативы для 

них. Урегулирование этого конфликта носит пре-
жде всего политический характер.

Франция, которая является другом как изра-
ильского, так и палестинского народа, преследует 
только одну цель: обеспечить путем переговоров 
урегулирование на основе создания двух госу-
дарств и установить справедливый и прочный мир 
на основе согласованных международным сообще-
ством параметров. Именно с учетом этих параме-
тров мы будем проводить оценку любых предпри-
нимаемых инициатив.

Г-н Матжила (Южно-Африканская Республи-
ка) (говорит по-английски): Для южноафриканцев 
обсуждение палестинского вопроса всегда сопря-
жено с эмоциональным напряжением, так как он за-
ставляет нас вспоминать о собственном непростом 
прошлом. Я хотел бы поблагодарить г-на Младено-
ва за его брифинг о положении на Ближнем Восто-
ке, включая палестинский вопрос.

Нам всем знакома история римского императо-
ра Нерона, который, как считается, играл на лире, 
пока горел Рим. Если Совет и, по сути, все между-
народное сообщество будут продолжать рассматри-
вать вопрос о Палестине в том же ключе, как мы 
это делаем сейчас, то, без сомнения, история осу-
дит нас точно так же, как и отвратительного Неро-
на. Мы бездействуем, в то время как возможность 
создания независимого, безопасного, стабильного 
и самодостаточного палестинского государства по-
степенно исчезает.

Последствия незаконной израильской оккупа-
ции становятся все более серьезными, и ранее на 
этой неделе губернатор Валютного управления Па-
лестины г-н Аззам Шаува особо отметил тяжелые 
финансовые ограничения, которые введены в от-
ношении Палестинской администрации и крайне 
затрудняют предоставление населению основных 
услуг.

Двадцать второго ноября 1967 года Совет Без-
опасности принял резолюцию 242 (1967), в которой 
содержится адресованный всем сторонам призыв 
прекратить территориальные притязания и уважать 
суверенитет друг друга, а также адресованный Из-
раилю призыв уйти с оккупированных территорий. 
В 2019 году, 52 года спустя, этого все еще не про-
изошло. Сменилось два поколения, но этого так и не 
произошло. В действительности Израиль незаконно 
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расширяет масштабы оккупации без каких бы то ни 
было последствий со стороны Совета.

С 1967 года по январь прошлого года на Запад-
ном берегу было построено 250 поселений, в кото-
рых проживает 611 000 человек, или 10 процентов 
населения Израиля, при этом 12 процентов жителей 
Палестины были выселены со своих земель. За про-
шедшие с тех пор 18 месяцев эта цифра, как слыша-
ли члены Совета, резко возросла.

Необходимо устранить эту историческую не-
справедливость в отношении Палестины и ее наро-
да. Совет должен выполнять свои обязанности, воз-
ложенные на него Уставом Организации Объеди-
ненных Наций, и действовать. Совету Безопасности 
давно пора вновь взять на себя ответственность и 
приступить к решительным действиям, с тем чтобы 
помочь Израилю и Палестине установить прочный 
мир на Ближнем Востоке.

За прошедшие годы были согласованы обще-
признанные правовые рамки, в том числе Мадрид-
ские принципы, Арабская мирная инициатива, 
«дорожная карта» «четверки» и резолюции Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи. Теперь все 
эти основополагающие принципы пора воплотить 
в жизнь.

Мы принимаем к сведению тот факт, что Со-
единенные Штаты организуют в этом году встречу 
в Бахрейне.

Жизненно важным аспектом обеспечения проч-
ного мира, безопасности и стабильности на Ближ-
нем Востоке является проведение сторонами пря-
мых переговоров друг с другом и согласование не-
посредственно ими самими надежного пути к миру, 
приемлемого как для израильтян, так и палестин-
цев. Такими прямыми переговорами должны быть 
охвачены все вопросы, касающиеся окончательного 
статуса, особенно границ, статуса Иерусалима и 
возвращения палестинских беженцев. Размывание 
этих ключевых вопросов путем принятия причи-
няющих вред односторонних мер подрывает пред-
принимаемые до сих пор миротворческие усилия и 
наносит ущерб перспективам достижения прочного 
мира как для израильтян, так и для палестинцев. 
Совету Безопасности и его партнерам по мирному 
процессу надлежит прилагать все усилия к тому, 
чтобы убедить все стороны сесть за стол перего-

воров и дать им возможность найти долгосрочные 
мирные решения.

Что касается гуманитарной ситуации и поло-
жения в области прав человека на оккупированной 
палестинской территории, то и в этом плане мы все 
также терпим поражение. Палестинцы продолжают 
жить в неприемлемых условиях, когда свобода их 
передвижения ограничена, их земли и имущество 
конфискуются и у них практически нет возможно-
сти взять под контроль свое будущее. Незаконная 
блокада Израилем сектора Газа серьезно и негатив-
но сказывается на социально-экономическом разви-
тии территории. Такое положение дел в еще боль-
шей мере усугубляется незаконным удержанием 
Израилем налоговых и таможенных поступлений, 
право на распределение которых так, как она счи-
тает это целесообразным, принадлежит Палестин-
ской администрации. В этой связи Южная Африка 
призывает немедленно снять незаконную блокаду 
и высвободить все налоговые и таможенные по-
ступления, собираемые от имени Палестинской 
администрации.

На Западном берегу продолжаются расширение 
незаконных поселений, конфискация и уничтоже-
ние палестинской собственности и земли, что явля-
ется явным нарушением международного права, в 
том числе резолюции 2334 (2016). Совет же, опять-
таки, не принимает никаких мер для исправления 
такого несправедливого положения дел. Заставить 
Совет действовать должны, по крайней мере, под-
робные доклады о последних событиях, касающих-
ся расширения поселений.

Как мы уже слышали в прошлом месяце — и что 
было признано многими членами Совета, — Ближ-
невосточное агентство Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР) играет крайне важ-
ную роль в жизни большинства палестинцев ввиду 
того, что оно оказывает услуги в области здравоох-
ранения и образования и создает возможности для 
трудоустройства во многих областях. Его важную 
работу необходимо всемерно поддерживать и по-
ощрять, и мы надеемся, что предстоящей позднее 
в этом месяце конференции БАПОР будет оказана 
поддержка. Мы официально выражаем нашу при-
знательность тем странам, которые, как отметил 
г-н Младенов, в трудных условиях продолжают 
оказывать БАПОР содействие.
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Если вы хотите лишить людей экономической 
самостоятельности, средств к существованию и бу-
дущего и довести их до отчаянной нищеты, тогда 
отберите у них землю и ограничьте их передвиже-
ние. Это именно то, что уже сделано и по-прежнему 
делается в отношении палестинцев. А Совет все на-
блюдает и наблюдает за этим и проводит дискус-
сии, но за 70 лет так ничего и не произошло — аб-
солютно ничего.

На позитивной ноте, мы поздравляем Государ-
ство Палестина с успешным вступлением 18 июня 
в Международное агентство по атомной энергии в 
качестве наблюдателя. Это еще один шаг на пути к 
полному признанию международным сообществом 
того факта, что Палестина действительно является 
государством.

Международное сообщество признало, что 
единственным надежным способом урегулировать 
этот конфликт является тот, который основан на 
принципе сосуществования двух государств в пре-
делах границ, существовавших до 1967 года, — не-
зависимого и суверенного Государства Палестина 
со столицей в Восточном Иерусалиме и Государ-
ства Израиль. Любой предлагаемый кем бы то ни 
было мирный план должен эти реалии учитывать, 
но не предвосхищать, а также обеспечивать соз-
дание суверенного, территориально целостного и 
процветающего палестинского государства.

Как мы уже неоднократно заявляли в этом зале, 
ни один народ не может подвергаться вечному уг-
нетению. Этого никогда не произойдет. Он бу-
дет постоянно сопротивляться. Даже если от него 
останется только один человек, то и он будет по-
прежнему сопротивляться. Это было так со всеми 
нами, и именно так оно и будет с палестинцами. 
Даже если погибнут все палестинцы, кроме одного, 
то и этот один оставшийся палестинец будет сопро-
тивляться угнетению и оккупации. Совету надле-
жит учитывать это.

Мир в Израиле — это желание, об исполнении 
которого мы все молим Бога изо дня в день, ибо мы 
все молимся за мир для израильтян. Они составля-
ют нашу общую семью. Но это произойдет только 
тогда, когда в условиях свободы и мира будет жить 
и Палестина. Совет должен помочь обеим этим об-
щинам — израильтян и палестинцев — в поисках 
мира во имя их детей и будущих поколений.

Г-н Адом (Кот-д’Ивуар) (говорит по-
французски): Я тоже хотел бы одобрить проведение 
этого брифинга о последних событиях, касающих-
ся положения на Ближнем Востоке, включая пале-
стинский вопрос. Я воздаю должное Специальному 
координатору по ближневосточному мирному про-
цессу г-ну Николаю Младенову за его содержатель-
ный брифинг, в ходе которого он вновь напомнил 
членам Совета о необходимости координации их 
усилий по восстановлению прочного мира и ста-
бильности в регионе.

По истечении многих десятилетий после пред-
ложенного Организацией Объединенных Наций в 
1947 году плана раздела Палестины международное 
сообщество все еще упорно старается найти пути 
окончательного урегулирования этого кризиса, 
который не перестает обостряться и осложняться. 
Политическая ситуация и обстановка в плане без-
опасности продолжают ухудшаться и вызывающим 
тревогу образом отрицательно сказываться на гу-
манитарной ситуации, особенно в секторе Газа и на 
Западном берегу, о чем только что очень подробно 
напомнил нам г-н Младенов и как разъяснил нам 
наш коллега из Южной Африки посол Джерри Мат-
жила. Поэтому наша делегация настоятельно при-
зывает израильское и палестинское руководство 
подняться выше этих обстоятельств и возобновить 
переговоры на основе соответствующих резолюций 
Организации Объединенных Наций.

В этой связи наша делегация подтверждает 
свою приверженность обеспечению как безопасно-
сти Израиля, так и неотъемлемого права палестин-
цев на самоопределение. Кроме того, мы поддержи-
ваем решение, предусматривающее мирное сосу-
ществование двух государств в пределах границ до 
1967 года, со столицей в Иерусалиме.

Урегулирование израильско-палестинско-
го конфликта зашло в тупик, несмотря на много-
численные посреднические усилия Организации 
Объединенных Наций и других международных 
субъектов. Помимо политических проблем и про-
блем в области безопасности, которые с каждым 
днем приобретают все более тревожные масштабы 
на палестинских территориях, особенно в секторе 
Газа, на Западном берегу и в Восточном Иеруса-
лиме, наблюдается гуманитарный кризис, подры-
вающий надежду на прочный мир, возвращенную 
Ословским соглашением 1993 года и последовав-
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шим протоколом к нему. Фактическое отсутствие 
надлежащих рамок для достижения политического 
компромисса между воюющими сторонами, а так-
же подстрекательская идеология и риторика с обе-
их сторон усиливают напряженность и подвергают 
гражданское население риску вооруженного наси-
лия. С учетом сложившейся непростой ситуации 
Кот-д’Ивуар вновь обращается ко всем заинтересо-
ванным сторонам с призывом проявлять сдержан-
ность и призывает их строго соблюдать соответ-
ствующие резолюции Организации Объединенных 
Наций по международному праву, в частности резо-
люцию 2334 (2016).

Твердая приверженность нашей страны диало-
гу как предпочтительному средству урегулирова-
ния споров между народами, а также ее последова-
тельная позиция в отношении безопасности Госу-
дарства Израиль и неотъемлемого права палестин-
ского народа на самоопределение лежат в основе ее 
призыва к миру между израильтянами и палестин-
цами. С учетом нынешнего тупика, а также наси-
лия, наблюдаемого на Ближнем Востоке, наша де-
легация вновь заявляет о своей поддержке между-
народного консенсуса в отношении необходимости 
возобновления мирных переговоров между заинте-
ресованными сторонами, и с этой точки зрения мы 
с нетерпением ожидаем результатов конференции, 
созванной в Бахрейне Соединенными Штатами.

Наша страна также по-прежнему глубоко обе-
спокоена гуманитарной ситуацией в Газе, которая 
характеризуется все более трудным доступом к 
медицинскому обслуживанию, а также постоян-
ным дефицитом воды и перебоями с электроснаб-
жением. Этот гуманитарный кризис, усугубляемый 
сложной социально-экономической ситуацией, 
следствием которой является нерегулярная выпла-
та окладов государственным служащим и высокий 
уровень безработицы, особенно среди молодежи, 
представляется нам абсолютно неприемлемым. По-
этому Кот-д’Ивуар приветствует материальную и 
финансовую поддержку Ближневосточного агент-
ства Организации Объединенных Наций для помо-
щи палестинским беженцам и организации работ 
(БАПОР) со стороны специализированных учреж-
дений Организации Объединенных Наций и меж-
дународных партнеров и вновь обращается к ним с 
призывом подтвердить принятие жизненно важных 
мер на благо населения, оказавшегося в бедствен-

ном положении, на конференции по поддержке 25 
июня 2019 года.

В заключение Кот-д’Ивуар хотел бы заявить о 
своей поддержке всех инициатив, направленных на 
создание условий для возобновления израильско-
палестинского диалога, и призвать к примирению 
между ФАТХ и ХАМАС, с тем чтобы Палестинская 
администрация могла в полной мере выполнять 
свои функции как в Газе, так и на Западном берегу. 
Он вновь заявляет о своей поддержке г-на Николая 
Младенова в его приверженности поощрению кон-
структивного диалога в целях прочного урегулиро-
вания израильско-палестинского конфликта, кото-
рое позволит восстановить мир и стабильность во 
всем регионе.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит по-
английски): Прежде всего позвольте мне поблаго-
дарить Специального координатора г-на Младено-
ва за его брифинг, который, как всегда, был очень 
точным и информативным.

Сначала я остановлюсь на ситуации на местах, 
которая вызывает крайнюю тревогу. В последние 
дни мы вновь узнали о потенциальной эскалации 
насилия в Газе. Ракетные обстрелы Израиля, от ко-
торых, к счастью, никто не пострадал, необходимо 
осудить самым решительным образом. Мы также 
наблюдаем другую деятельность, такую как запуск 
воздушных шаров с воспламеняющимися матери-
алами из Газы. В этой связи позвольте мне вновь 
заявить, что мы признаем законное право Израиля 
на самооборону и обеспечение безопасности своих 
граждан. Эти запуски представляют собой опасную 
эскалацию, которая может быстро выйти из-под 
контроля. ХАМАС и другие субъекты в Газе долж-
ны воздерживаться от насильственных действий и 
провокаций против Израиля, в том числе от запу-
ска вышеупомянутых воздушных змеев и шаров с 
воспламеняющимися веществами с целью нанести 
ущерб собственности и имуществу Израиля.

Мы должны поддерживать существующий 
международный консенсус в отношении того, что 
единственным путем продвижения вперед для па-
лестинцев и Израиля являются переговоры о реше-
нии, предусматривающем сосуществование двух 
государств — Государства Израиль и независимого, 
демократического и жизнеспособного палестинско-
го государства на Западном берегу и в Газе, — жи-
вущих бок о бок в условиях мира и безопасности, в 
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пределах границ, согласованных на основе границ 
1967 года и взаимоприемлемого обмена террито-
риями. Сегодня наша главная цель должна заклю-
чаться в восстановлении политических горизонтов 
для возобновления значимого мирного процесса в 
этом направлении. Урегулирование всех вопросов 
окончательного статуса, включая вопрос об Иеру-
салиме, должно быть найдено путем переговоров 
на основе решения, предусматривающего сосуще-
ствование двух государств.

Мы должны быть честны перед самими собой 
и признать, что политическое направление сейчас 
почти полностью заблокирован. Внутрипалестин-
ский раскол лишь усугубляет положение населе-
ния сектора Газа и снижает шансы палестинцев 
на обретение государственности. Существует на-
стоятельная необходимость перезапуска процесса 
межпалестинского примирения. Все должны быть 
привержены усилиям Египта в этом направлении.

Польша давно поддерживает и продолжает под-
держивать параметры мирного урегулирования 
палестино-израильского конфликта, основанные 
на соблюдении международных принципов, закре-
пленных в международном праве. К сожалению, 
ситуация на местах продолжает ухудшаться, а идея 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, продолжает постепенно разру-
шаться, в частности в результате расширения изра-
ильских поселений. Мы очень близки к той точке, 
после которой было бы трудно — или даже невоз-
можно — создать жизнеспособное палестинское 
государство.

Позиция Польши в отношении поселенческой 
политики Израиля на оккупированной палестин-
ской территории ясна и остается неизменной; она 
совпадает с хорошо известной позицией Европей-
ского союза. Вся поселенческая деятельность явля-
ется незаконной согласно нормам международного 
права. Она не только подрывает жизнеспособность 
решения, предусматривающего сосуществование 
двух государств, и перспективы прочного мира, но 
и — будем честны друг перед другом — является 
препятствием на пути к миру. Принятие резолюции 
2334 (2016) стало решительным подтверждением 
международного консенсуса по этому вопросу. В 
резолюции подчеркивается незаконный характер 
израильских поселений и тот факт, что прекраще-
ние поселенческой деятельности является необхо-

димым условием для сохранения принципа сосу-
ществования двух государств. Мы также очень обе-
спокоены запланированным сносом палестинской 
деревни Хан аль-Ахмар и вновь просим Израиль 
полностью отказаться от этих планов.

В заключение позвольте мне воздать должное 
коллективным усилиям международного сообще-
ства, направленным на то, чтобы позволить Ближ-
невосточному агентству Организации Объединен-
ных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР) выполнять свои за-
дачи, предоставляя основные услуги по оказанию 
чрезвычайной помощи, развитию и защите пале-
стинским беженцам и лицам, перемещенным в ре-
зультате конфликта. По нашему мнению, БАПОР 
остается одним из ключевых доноров, которые, как 
и прежде, оказывают гуманитарную помощь и обе-
спечивают стабильность и безопасность в регионе. 
В этой связи мы с нетерпением ожидаем конферен-
ции БАПОР, которая состоится в Нью-Йорке в кон-
це этого месяца. 

Г-жа Пирс (Соединенное Королевство) (гово-
рит по-английски): Прежде чем начать свое высту-
пление по теме Ближнего Востока, я хотела бы вы-
разить сожаление в связи с террористическим на-
падением, совершенным 16 июня в Нигерии вблизи 
Майдугури, в результате которого погибло по мень-
шей мере 30 человек. Мы приветствуем только что 
опубликованное Советом Безопасности заявление 
для прессы в связи с этим нападением (SC/13852) 
и также лично выражаем соболезнования и сочув-
ствие пострадавшим и всей Нигерии.

Переходя к вопросу Ближнего Востока, хочу 
поблагодарить г-на Младенова за его сообщение. 
Мне кажется, что определяются некоторые общие 
темы. Что касается Соединенного Королевства, то 
мы разделяем точку зрения Генерального секретаря 
на расширение израильских поселений на оккупи-
рованном Западном берегу, в том числе в Восточ-
ном Иерусалиме. К сожалению, 30 мая израильские 
власти объявили тендеры на строительство более 
500 единиц жилья в Восточном Иерусалиме. Мы 
осуждаем это решение. Как отмечали другие ора-
торы, продолжающееся расширение поселенческой 
деятельности на Западном берегу и в Восточном 
Иерусалиме противоречит нормам международ-
ного права, как это подтверждено в резолюции 
2334 (2016). Аннексия любой части Западного бе-
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рега также явилась бы нарушением норм междуна-
родного права, не говоря уже о том, что это крайне 
негативно сказалась бы на мирных усилиях. Я про-
сто хотела четко указать на это.

Что касается сектора Газа, то Соединенное Ко-
ролевство осуждает произведенный 13 июня па-
лестинскими боевиками ракетный обстрел южной 
части Израиля. Мы решительно осуждаем все акты 
терроризма и призываем ХАМАС и другие терро-
ристические группы раз и навсегда отказаться от 
разжигания вражды и ракетных обстрелов Израи-
ля. С прискорбием узнали о гибели палестинского 
врача, скончавшегося в результате ранения в лицо 
резиновой пулей в прошлом месяце в окрестностях 
сектора Газа. Очень трудно понять, почему убивают 
тех, кто оказывает людям медицинскую помощь.

Поэтому мы хотели бы воспользоваться этой 
возможностью, чтобы еще раз настоятельно при-
звать все заинтересованные стороны принять меры 
для уменьшения опасности насилия и продви-
нуться к заключению долгосрочного соглашения. 
Только в рамках прочного политического решения, 
предусматривающего возврат Палестинской адми-
нистрации в сектор Газа, население Израиля и сек-
тора Газа может избежать угрозы насилия.

В ответ на нестабильную гуманитарную ситу-
ацию 29 мая Соединенное Королевство объявило о 
предоставлении Всемирной организации здравоох-
ранения пакета помощи в размере 2 млн. долл. США 
для ликвидации разрыва в оказании травматоло-
гической и чрезвычайной помощи в секторе Газа 
и окажет содействие в создании нового отделения 
реконструктивной медицины. Надеемся, что этот 
шаг поможет ослабить давление на перегруженные 
медицинские службы сектора Газа.

Сейчас я хотела бы затронуть столкновения, 
произошедшие 2 июня на Храмовой горе/Харам 
аш-Шариф. С учетом религиозной значимости свя-
тых мест и политической деликатности вопроса мы 
рассчитываем на то, что все стороны пожелают со-
хранить статус-кво и участвовать в диалоге в инте-
ресах обеспечения спокойствия, особенно во время 
священного месяца Рамадан.

Что касается урегулирования конфликта, то Со-
единенное Королевство вместе с другими государ-
ствами-членами продолжает содействовать спра-
ведливому урегулированию палестино-израиль-

ского конфликта согласно соответствующим резо-
люциям Совета Безопасности. Мы считаем — и, по 
всей видимости, в этом с нами согласны большин-
ство членов Совета, — что устойчивый мир требу-
ет создания безопасного и защищенного Израиля, 
живущего бок о бок с жизнеспособным и суверен-
ным палестинским государством в пределах границ 
1967 года при согласованном обмене территориями, 
с общей столицей обоих государств в Иерусалиме 
и при справедливом, честном, согласованном и ре-
алистичном урегулировании вопроса о беженцах. 
Необходимы такие меры безопасности, которые по-
зволят израильтянам предотвратить возобновление 
террористической деятельности, а палестинцам — 
обеспечить уважение к своему суверенитету и сво-
боду передвижения, а также продемонстрировать, 
что оккупация завершилась.

В этой связи я хотела бы воспользоваться данной 
возможностью и призвать коллег из Соединенных 
Штатов представить подробные предложения отно-
сительно жизнеспособного палестино-израильско-
го мирного соглашения, учитывающего законные 
интересы обеих сторон. Мы по-прежнему считаем, 
что единственным способом достижения этой цели 
является проведение предметных мирных перего-
воров, ведущих к достижению урегулирования на 
основе сосуществования двух государств.

На следующей неделе в Бахрейне состоится 
встреча, посвященная экономической ситуации и 
предложениям. Это очень хорошо. Необходимо сде-
лать еще больше для того, чтобы палестинцы мог-
ли свободно торговать с остальным миром. Это, в 
свою очередь, требует обеспечения более свобод-
ного передвижения товаров и людей и ослабления 
израильских ограничений. В конечном счете про-
цветание палестинской экономики невозможно без 
политического решения конфликта.

Наконец, другие ораторы упоминали Ближне-
восточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и ор-
ганизации работ (БАПОР), и я хочу вновь заявить о 
том, что Соединенное Королевство остается также 
верным сторонником БАПОР и палестинских бе-
женцев на всем Ближнем Востоке. Мы приветству-
ем усилия БАПОР по расширению своей донорской 
базы. Хотели бы обратиться с призывом к другим 
государствам увеличить объем финансирования и 
обеспечить предсказуемость выплат. В этой связи 
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мы рассчитываем на успешное проведение здесь, в 
Нью-Йорке, на следующей неделе конференции по 
объявлению взносов.

Г-н Меса-Куадра (Перу) (говорит по-испански): 
Мы приветствуем организацию этого заседания и 
благодарим г-на Младенова за его исчерпывающее 
сообщение.

Перу с глубокой озабоченностью следит за раз-
витием ситуации в контексте палестинского вопро-
са, где вспышки насилия, подобные имевшим место 
в последние месяцы, сменяются краткими периода-
ми относительного спокойствия. В сочетании с без-
действием Совета Безопасности и инертностью не-
которых ключевых субъектов подобные тенденции 
негативно сказываются на и без того весьма неста-
бильной ситуации и влекут за собой непредсказу-
емые последствия для Ближнего Востока и мира в 
целом. Мы обеспокоены тем, что перспективы по-
литического урегулирования, как представляется, 
становятся все более призрачными и что односто-
ронние действия могут спровоцировать еще боль-
шую эскалацию напряженности и насилия.

Перу вновь заявляет о своем решительном 
осуждении ракетных обстрелов и запуска взрыв-
ных устройств со стороны ХАМАС в связи с тем, 
что они угрожают жизни израильского гражданско-
го населения, наносят материальный ущерб и еще 
больше подрывают возможность политического 
урегулирования.

В то же время мы подчеркиваем, что в соответ-
ствии с нормами международного гуманитарного 
права легитимность самообороны Израиля зависит 
от его строгого соблюдения принципов соразмер-
ности, различия и предосторожности. В этой связи 
наш долг — напомнить ему об обязательстве выпол-
нять резолюции Совета Безопасности. В частности, 
мы считаем, что существует острая и настоятель-
ная необходимость в соответствии с резолюцией 
2334 (2016) прекратить расширение поселенческой 
деятельности, снос домов и выселение палестинцев 
с оккупированной с 1967 года палестинской терри-
тории. Подобные действия противоречат нормам 
международного права, создают серьезную угрозу 
для территориальной целостности палестинского 
государства и подрывают перспективы достижения 
двугосударственного решения.

Мы с тревогой отмечаем все большее ухудше-
ние гуманитарной ситуации в секторе Газа и на За-
падном берегу и то, как это усугубляет радикализа-
цию и экстремизм среди населения. Приветствуем 
значительные финансовые взносы для содействия 
улучшению условий жизни в секторе Газа, благо-
даря которым удалось улучшить электроснабже-
ние, создать рабочие места и обеспечить доступ 
к медицинскому обслуживанию. Тем не менее мы 
подчеркиваем временный характер таких мер и 
необходимость закрепить их политическими со-
глашениями, которые положат конец страданиям 
миллионов палестинцев. В частности, это подраз-
умевает необходимость ощутимого продвижения 
вперед в процессе внутрипалестинского примире-
ния, предполагающего восстановление контроля 
Палестинской администрации на всей соответству-
ющей территории. Это также подразумевает снятие 
блокады сектора Газа на условиях, гарантирующих 
безопасность Израиля.

Кроме того, мы обеспокоены дестабилизирую-
щими последствиями решения израильского прави-
тельства удержать значительную долю налоговых 
поступлений Палестины. В этой связи мы привет-
ствуем готовность арабских стран на предстоящем 
совещании, которое состоится в Каире, рассмо-
треть возможности оказания помощи. Тем не менее 
отмечаем, что окончательное решение проблемы 
заключается в строгом соблюдении обязательств, 
регулирующих экономические отношения между 
сторонами.

В заключение я хотел бы вновь заявить о нашей 
приверженности урегулированию на основе прин-
ципа сосуществования двух государств согласно 
соответствующим резолюциям Организации Объ-
единенных Наций. Для достижения этой цели не-
обходимы поддержка со стороны международно-
го сообщества и конструктивный вклад Совета 
Безопасности.

Г-н У Хайтао (Китай) (говорит по-китайски): Я 
благодарю Специального координатора г-на Мла-
денова за его брифинг.

Мы обеспокоены продолжающимися столкно-
вениями, непрекращающимися стычками в Газе и 
на территории мечети Аль-Акса, а также неуклон-
ным обострением обстановки. Мы приняли к сведе-
нию тот факт, что основные принципы урегулирова-
ния палестинского вопроса были подтверждены на 
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чрезвычайном саммите Лиги арабских государств 
и на саммите Организации исламского сотрудниче-
ства, недавно состоявшемся в Саудовской Аравии. 
Защита законных прав и интересов палестинского 
народа является общей ответственностью между-
народного сообщества. Я хотел бы остановиться на 
следующих моментах. Во-первых, для эффектив-
ного выполнения резолюции 2334 (2016) соответ-
ствующие стороны должны незамедлительно пре-
кратить всю поселенческую деятельность на окку-
пированной территории и перестать сносить дома и 
уничтожать имущество палестинцев, а также при-
нять меры для предотвращения насилия в отноше-
нии гражданских лиц. Все законодательные акты и 
односторонние шаги, направленные на легитими-
зацию поселенческой деятельности, должны быть 
немедленно отменены, а для устранения их послед-
ствий должны быть приняты практические меры.

Во-вторых, сторонам следует стремиться к над-
лежащему урегулированию вопроса об окончатель-
ном статусе Иерусалима — сложной и деликатной 
проблемы, решение который имеет основополага-
ющее значение для урегулирования палестинского 
вопроса и решающее значение для регионального 
мира и спокойствия. Недавние столкновения в ме-
чети Аль-Акса вызывают озабоченность. Все сто-
роны должны поступать осмотрительно, соблюдая 
принципы уважения плюрализма истории и тем 
самым отстаивая справедливость и законность, 
претворяя в жизнь международный консенсус и 
добиваясь мирного сосуществования согласно со-
ответствующим резолюциям Организации Объеди-
ненных Наций и нормам международного права. 
Стороны также должны вести переговоры с целью 
достижения решения, отвечающего интересам каж-
дой из них.

В-третьих, сторонам следует продолжать за-
ниматься экономической и гуманитарной ситуа-
цией в Палестине и принимать меры для ее улуч-
шения. Постоянная блокада сектора Газа привела 
к тяжелой гуманитарной ситуации в регионе и не 
способствует региональной стабильности. Для 
предотвращения любой эскалации необходимо 
незамедлительно принять меры к полной отмене 
блокады Газы. Китай обеспокоен действиями не-
которых сторон, направленными на удержание ча-
сти налоговых поступлений, собранных от имени 
Палестины. Мы призываем соответствующие сто-
роны к выполнению обязательств по соответству-

ющим международным договорам, таким как Па-
рижский протокол по экономическим отношениям, 
и к полному соблюдению резолюций Организации 
Объединенных Наций по этому вопросу. Междуна-
родному сообществу следует активизировать свою 
поддержку Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ. Мы надеем-
ся, что предстоящая конференция по объявлению 
взносов будет успешной.

Ближний Восток нуждается в мире и стабиль-
ности. Альтернативы урегулированию на основе 
создания двух государств — единственного пра-
вильного ответа на палестино-израильский во-
прос — не существует. Согласно Арабской мирной 
инициативе, принципу «земля в обмен на мир» и 
соответствующим резолюциям Совета междуна-
родному сообществу следует придерживаться пере-
говорного подхода к продвижению вперед всеобъ-
емлющего, справедливого и надежного решения 
палестинского вопроса, с тем чтобы достичь конеч-
ной цели создания в границах 1967 года полностью 
суверенного Государства Палестина со столицей 
в Восточном Иерусалиме. Любые новые иници-
ативы должны отвечать этим международным 
параметрам.

Г-н Шихаб (Индонезия) (говорит по-английски): 
Я хотел бы поблагодарить г-на Младенова за его, 
как обычно, подробную информацию о ситуации на 
местах.

Мы по-прежнему разочарованы продолжаю-
щимися провокационными действиями оккупиру-
ющей державы, включая ее дестабилизирующие 
акции и нарушение исторического статуса Харам-
аш-Шарифа, что чревато усилением напряженности 
не только в регионе, но и в прилегающих к нему 
районах.

Мы глубоко обеспокоены тем, что для осущест-
вления резолюции 2334 (2016) не было принято ни-
каких конкретных мер, в том числе и этим органом. 
В этой связи Совет должен приложить все усилия 
для создания благоприятной атмосферы для выпол-
нению этой резолюции всеми сторонами.

Мы также приняли к сведению сообщение г-на 
Младенова о разного рода провокациях на оккупи-
рованной палестинской территории, в частности 
в Газе. Мы призываем все стороны воздерживать-
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ся от дальнейших заявлений, которые могут при-
вести к эскалации напряженности. Мы разделяем 
точку зрения г-на Младенова, согласно которой 
экономические меры не могут считаться единствен-
ными, которые требуются для решения вопроса о 
Палестине.

В свете всех этих замечаний я хотел бы в своем 
сегодняшнем выступлении подробно остановиться 
на следующих трех важных моментах.

Первый момент — это гуманитарный кризис в 
Палестине. Пока никаких признаков политических 
переговоров не наблюдается, и условия жизни па-
лестинцев продолжают ухудшаться с каждым днем, 
будь то в Газе или на оккупированном Западном бе-
регу, включая Восточный Иерусалим. Палестинцы 
по-прежнему лишены своих прав. Их надежда на 
лучшее будущее угасает. На наших глазах окку-
пирующая держава продолжает игнорировать про-
шлые политические договоренности и параметры, 
которые составляют фундамент урегулирования на 
основе принципа создания двух государств. Полу-
чившая повсеместное распространение практика 
насилия, расширения поселений, усиления угроз 
со стороны поселенцев, блокады Газы, уничтоже-
ния имущества и выселения палестинцев усугубля-
ет экономическое положение и создает серьезную 
угрозу безопасности. Израиль по-прежнему не пе-
редает Палестинской администрации часть налого-
вых поступлений, что является опасной мерой со 
стороны оккупирующей державы. Позвольте мне 
еще раз подчеркнуть, что мы не можем ставить под 
сомнение отказ Палестинской администрации при-
нимать от Израиля налоговые поступления в уре-
занном виде и должны потребовать от Израиля не 
присваивать себе то, что ему не принадлежит.

Это подводит меня ко второму моменту — важ-
ной роли Ближневосточного агентства Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ (БАПОР) в 
условиях ухудшения социально-экономического 
положения в Палестине. Будучи организацией, 
предоставляющей основные услуги половине на-
селения Газы, БАПОР сегодня ассоциируется со 
словом «надежда». Щедрые взносы многих стран 
служат наглядной демонстрацией поддержки и 
ответственного подхода со стороны международ-
ного сообщества к деятельности БАПОР на благо 
палестинского народа. Деятельность БАПОР имеет 

жизненно важное значение для палестинских бе-
женцев и всех палестинцев. Финансирование рабо-
ты Агентства — это самое малое, что Организация 
Объединенных Наций может сделать для оказания 
помощи палестинцам в свете неспособности Совета 
Безопасности решительно потребовать соблюдения 
своих собственных резолюций по Палестине. Ор-
ганизация Объединенных Наций в долгу перед Па-
лестиной, и мы должны оплатить этот долг сейчас 
или в будущем. В этой связи я хотел бы напомнить 
всем присутствующим о том, что 25 июня, всего 
через несколько дней, состоится конференция по 
объявлению взносов для БАПОР. В прошлом году 
мы проделали огромную работу, которая помогла 
предотвратить крах БАПОР. Я настоятельно призы-
ваю все делегации продемонстрировать в этом году 
такую же меру ответственности.

Мой третий момент касается сохранения исто-
рического статус-кво Харам-аш-Шарифа, о чем я 
уже говорил в начале моего выступления. В силу 
своего духовного и культурного значения Харам 
аш-Шариф всегда был эпицентром насилия. Нам 
принципиально важно не забывать о том, что все 
происходящее там имеет последствия не только 
для ближайшего региона, но и для других, далеко 
расположенных от него районов мира. В этой свя-
зи уместно напомнить, что в начале этого месяца, 
в последние 10 дней Рамадана, когда на территории 
Харам-аш-Шарифа находилось большое число лю-
дей, поселенцы и силы безопасности оккупирую-
щей державы совершили очередную попытку про-
никнуть туда.

Эта провокация стала еще одним нарушением 
статус-кво. Особенно прискорбно то, что эта агрес-
сия была совершена в день оккупации Восточного 
Иерусалима в 1967 году. Неудивительно, что в ходе 
этого инцидента несколько палестинцев получили 
ранения. Делегация Индонезии хотела бы пред-
упредить о необходимости недопущения превраще-
ния этого конфликта в религиозный, поскольку по-
следствия могут быть очень серьезными. Я думаю, 
что все присутствующие согласны с этим. Призы-
ваем Израиль чтить историю и уважать статус-кво, 
а также избегать любых мер или нетактичной поли-
тики, которые могут дестабилизировать ситуацию.

Наконец, если говорить о позитивных момен-
тах, то я приветствую достигнутую между Госу-
дарством Палестина и Международным агентством 
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по атомной энергии договоренность о заключении 
соглашения о гарантиях, что ставит Государство 
Палестина в равные условия с другими членами.

Вновь призываем этот орган воспользоваться 
своими полномочиями в отношении ситуации в Па-
лестине. Давайте же действовать честно и ставить 
справедливость превыше всего.

Г-н Сингер Вайзингер (Доминиканская Респу-
блика) (говорит по-испански): Мы как всегда благо-
дарим Специального координатора Младенова за 
представление нам сегодняшнего доклада, призна-
вая при этом, что его работа сопряжена со значи-
тельными трудностями и осуществляется в крайне 
неблагоприятных условиях. К сожалению, текущая 
ситуация на Ближнем Востоке и направление ее раз-
вития по-прежнему вызывают у нас серьезную оза-
боченность и возмущение, поскольку мы являемся 
свидетелями последовательного усугубления ситу-
ации, в результате которого мы рискуем утратить 
возможность обеспечения справедливого, прочного 
и всеобъемлющего мира посредством урегулиро-
вания на основе создания двух государств, то есть, 
единственного жизнеспособного решения.

Однако тот факт, что мы часто имеем возмож-
ность высказать свое мнение в этом зале, не осво-
бождает нас от главной ответственности, возло-
женной на Совет Безопасности, а именно ответ-
ственности за поддержание международного мира 
и безопасности; для успеха в этой сфере необхо-
димо принимать жесткие и действенные меры, со-
ответствующие нашим позициям и авторитету и 
уважению, которых заслуживает этот светоч миро-
вого порядка. Отсутствие значимой политической 
воли и политического процесса, а также различие 
позиций, чреваты тем, что статус-кво в пущенном 
на самотек палестино-израильском вопросе сохра-
нится навсегда, что приведет к действиям, которые 
противоречат положениям международного права, 
Уставу Организации Объединенных Наций и соот-
ветствующим резолюциям Совета Безопасности и 
Генеральной Ассамблеи и явно нарушают их.

Мы продолжаем наблюдать за тем, как из-за си-
стематического расширения израильских поселе-
ний на оккупированной палестинской территории, 
подкрепленного политикой их легитимизации, уга-
сают надежды палестинского народа на создание 
собственного государства. Гражданское население, 
как израильское, так и палестинское, в том числе 

женщины и дети, по-прежнему находятся в залож-
никах ситуации, характеризующейся постоянным 
насилием, подпитываемым провокациями, под-
стрекательством и ненавистнической риторикой, 
которое угрожает их жизни и лишает их шанса на 
благополучие, что также усугубляется неспособно-
стью встать на путь, ведущий к процессу внутри-
палестинского примирения в интересах государ-
ственного строительства.

В соответствии с руководящими принципами 
ее политики позиция Доминиканской Республики 
остается неизменной и определяется, в частности, 
уважением к суверенитету и самоопределению на-
родов в соответствии с целями и принципами Уста-
ва Организации Объединенных Наций в том, что 
касается недопустимости приобретения террито-
рии силой. Мы не приемлем расширение незакон-
ных поселений на оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим.

В соответствии с этим подчеркиваем, что в от-
ношении Иерусалима мы признаем определенный 
соответствующими резолюциями Совета Безопас-
ности и Генеральной Ассамблеи характер и особый 
статус Священного города Иерусалим, его духов-
ное, религиозное и культурное значение, а также 
его статус культурного достояния, поскольку он 
является святым местом для трех монотеистиче-
ских религий: ислама, христианства и иудаизма, 
— и выступаем против любых мер, изменяющих 
или направленных на изменение этого характера и 
статуса.

В то же время мы самым решительным обра-
зом осуждаем все акты насилия, продолжающиеся 
на всей оккупированной палестинской территории, 
включая применение смертоносной силы во время 
демонстраций, столкновений, операций по обеспе-
чению безопасности и других действий в секторе 
Газа и на Западном берегу, в результате которых 
страдают дети, женщины и медицинский персо-
нал, которые никогда не должны становиться ми-
шенью для нападений. Осуждаем также ракетные 
обстрелы Израиля со стороны ХАМАС и других 
палестинских боевиков и запуски из сектора Газа 
зажигательных и взрывных устройств.

Гуманитарная ситуация в секторе Газа остается 
критической и усугубляется тревожной экологи-
ческой ситуацией, включающей ограниченный до-
ступ к питьевой воде и впоследствии сказывающей-
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ся на здоровье, продовольственной безопасности и 
развитии, причем положение еще больше осложня-
ется из-за повсеместного отсутствия безопасности, 
электроэнергетического кризиса и отсутствия воз-
можностей. В связи с этим мы высоко оцениваем 
жизненно важную работу на местах, проводимую 
соответствующими организациями и учреждени-
ями системы Организации Объединенных Наций, 
такими как Ближневосточное агентство Организа-
ции Объединенных Наций для помощи палестин-
ским беженцам и организации работ, а также под-
держку дружественных стран в целях облегчения 
страданий и изменения ситуации к лучшему.

В заключение я хотел бы сказать, что мы не смо-
жем добиться мира, из месяца в месяц делая одни 
только заявления. Давайте будем честны перед со-
бой. Если мы действительно хотим достичь мира, 
то первым шагом в этом направлении должен стать 
отказ от разжигающей ненависть риторики с обеих 
сторон. Таково наше мнение.

Г-н Шульц (Германия) (говорит по-английски): 
Прежде всего позвольте мне поблагодарить Специ-
ального координатора Младенова за его всеобъем-
лющее выступление.

Мы по-прежнему полностью и постоянно при-
вержены урегулированию на основе переговоров, 
предполагающему создание двух государств на 
базе согласованных на международном уровне па-
раметров в качестве единственного жизнеспособ-
ного решения палестино-израильского конфликта, 
отвечающего потребностям Израиля и Палестины 
в плане безопасности и чаяниям палестинцев в от-
ношении обретения государственности и сувере-
нитета, прекращения оккупации, которая началась 
в 1967 году, и решения всех вопросов постоянного 
статуса в целях прекращения конфликта.

Палестино-израильский конфликт — это, пре-
жде всего, конфликт, политический, который тре-
бует политического же решения. В преддверии 
предстоящего на следующей неделе рабочего сове-
щания в Бахрейне скажу, что мы рассмотрим лю-
бое предложение, направленное на улучшение со-
циально-экономических условий жизни палестин-
цев. Вместе с тем урегулирование экономического 
аспекта конфликта не может заменить решения, до-
стигнутого путем переговоров между обеими сто-
ронами в целях достижения прочного мира. Будем 
поддерживать любые конструктивные инициативы, 

приемлемые для обеих сторон, основанные на со-
гласованных на международном уровне параметрах 
и направленные на активизацию политического 
процесса.

Одним из главных препятствий на пути по-
литического урегулирования является продолжа-
ющаяся израильская оккупация и поселенческая 
деятельность на территориях, оккупированных в 
1967 году. Повторяем нашу позицию, согласно ко-
торой поселенческая деятельность на оккупиро-
ванных палестинских территориях является неза-
конной в соответствии с международным правом и 
подрывает перспективы урегулирования на основе 
создания двух государств в ходе переговоров. Про-
должающееся расширение Израилем поселенче-
ской деятельности вызывает у нас серьезную озабо-
ченность. Данная деятельность включает недавно, 
в том числе в конце мая, выданные разрешения на 
строительство сотен новых единиц жилья в поселе-
ниях на оккупированном Западном берегу и в Вос-
точном Иерусалиме и объявление тендеров на их 
строительство. Вновь заявляем о своем неприятии 
любых односторонних шагов, которые ставят под 
угрозу урегулирование на основе создания двух го-
сударств. Сюда относится также строительство по-
селений в нарушение положений международного 
права и связанное с этим разрушение палестинских 
строений в зоне С. Призываем Израиль прекратить 
расширение поселений, легализацию аванпостов, а 
также снос и захват принадлежащих палестинцам 
строений.

Кроме того, мы крайне обеспокоены посту-
пающими от разных сторон неоднократными за-
явлениями о возможной аннексии определенных 
частей Западного берега. Не существует никакого 
права на аннексию. Если такие заявления обретут 
форму государственной политики или законов, это 
станет явным нарушением международного права. 
Мы настоятельно рекомендуем не предпринимать 
никаких шагов в этом направлении, поскольку это 
может привести к серьезным последствиям. Под-
черкиваем, что Германия не будет признавать ника-
ких изменений границ, существовавших по состоя-
нию на 4 июня 1967 года, в том числе в отношении 
Иерусалима, за исключением тех из них, которые 
согласованы сторонами путем переговоров. В рам-
ках своих соответствующих взаимоотношений Гер-
мания будет и далее проводить различие между 
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территорией Государства Израиль и территориями, 
оккупируемыми с 1967 года.

Резолюция 2334 (2016) должна быть полностью 
выполнена в отношении не только поселенческой 
деятельности, но и актов терроризма, насилия про-
тив гражданского населения, подстрекательств, 
провокационных действий и агрессивной ритори-
ки. Мы приветствуем тот факт, что в последнем 
докладе Генерального секретаря этим препятстви-
ям на пути к достижению мира уделяется основ-
ное внимание и что Специальный координатор в 
своем выступлении также привел ряд ужасающих 
примеров в этой связи. Германия самым решитель-
ным образом осуждает все нападения на Израиль, 
включая недавние ракетные обстрелы с территории 
Газы, которые поставили под угрозу безопасность 
Израиля и жизнь мирных жителей. Германия по-
прежнему твердо привержена безопасности Израи-
ля как еврейского и демократического государства, 
и мы не будем молчать, когда безопасность Израиля 
или его право на существование ставятся под со-
мнение или под угрозу. Мы призываем ХАМАС и 
другие группы прекратить ракетные обстрелы Из-
раиля с территории Газы и настоятельно призываем 
все стороны прилагать усилия для деэскалации на-
пряженности, проявлять сдержанность и воздержи-
ваться от провокационных заявлений и действий.

Очевидно, что срочно необходимы совместные 
усилия по оздоровлению политической обстанов-
ки для возобновления мирного процесса. Мы под-
держиваем любые попытки возобновить конструк-
тивные прямые переговоры и обсуждения между 
сторонами в целях установления прочного мира. 
В то же время мы должны избегать любых одно-
сторонних мер и коллективно противостоять нега-
тивным событиям на местах, которые подрывают 
жизнеспособность переговорного урегулирования 
палестино-израильского конфликта, предусма-
тривающего сосуществование двух государств, на 
основе согласованных на международном уровне 
параметров.

Прежде чем завершить свое выступление, я 
хотел бы сделать последнее замечание. До тех 
пор, пока не будет найдено решение этой пробле-
мы, большое значение для оказания гуманитарной 
помощи и основных услуг в Иордании, Ливане и 
Сирии, а также на палестинских территориях по-
прежнему имеет деятельность Ближневосточного 

агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР). БАПОР является ключом к стабиль-
ности в регионе, и мы по-прежнему твердо поддер-
живаем его мандат и призываем другие стороны 
также оказывать политическую и финансовую под-
держку в работе Агентства.

Г-н Пекстен де Бёйтсверве (Бельгия) (говорит 
по-французски): Прежде всего я хотел бы поблаго-
дарить Специального координатора г-на Николая 
Младенова за его подробный брифинг и за неу-
станные усилия, которые предпринимают он и его 
сотрудники.

Палестино-израильский конфликт заходит в ту-
пик, продолжает ухудшаться положение на местах 
в Газе и на Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, и налицо доказательства того, что этот 
конфликт, который является предметом многочис-
ленных резолюций Совета Безопасности, будет 
иметь положительные результаты лишь в том слу-
чае, если мы сможем обеспечить соблюдение этих 
самых резолюций и норм международного права по 
итогам переговорного процесса между сторонами.

Мир может быть всеобъемлющим, справедли-
вым и прочным лишь в том случае, если он соот-
ветствует законным чаяниям каждой из сторон на 
решение свой национальной судьбы в условиях 
мира и безопасности и стабилизации обстановки в 
регионе. Цель, к которой должно стремиться меж-
дународное сообщество, это, безусловно, сосуще-
ствование двух государств с их будущей столицей 
в Иерусалиме в соответствии с согласованными на 
международном уровне параметрами. По мнению 
Бельгии, это единственный способ воплотить в 
жизнь стремление израильтян жить в безопасности 
в государстве, признанном всеми государствами, 
и законные чаяния палестинцев на создание суве-
ренного, демократического и жизнеспособного го-
сударства. Эту возможность можно реализовать с 
помощью экономических мер, и в этой связи я хо-
тел бы напомнить Совету о том, что Европейский 
союз является крупнейшим в мире донором пале-
стинского народа. Однако экономические меры не 
могут заменить политического урегулирования. 
Восстановление палестинской экономики невоз-
можно в полной мере обеспечить до тех пор, пока 
не прекратится оккупация и пока у палестинцев не 
появятся беспрепятственный доступ к своей земле 
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и ресурсам, свобода передвижения по всей терри-
тории страны и возможность интеграции в регио-
нальный рынок.

Вопиющим нарушением норм международного 
права и резолюций Совета, в том числе его резо-
люции 2334 (2016), является продолжающееся стро-
ительство поселений. Поселенческая активность, 
которая сопровождается экспроприацией, сносом 
домов и перемещением населения, подрывает ува-
жение к основным правам палестинцев. Она также 
в корне подрывает решение на основе принципа со-
существования двух государств, которое мы под-
держиваем, и ее последствия вскоре станут необра-
тимыми. Новым примером этой политики является 
недавнее объявление тендеров на строительство 
более 800 единиц жилья в поселениях в Восточном 
Иерусалиме, и Бельгия решительно осуждает такие 
действия. В связи с этим мы также крайне обеспо-
коены ростом напряженности и насилия в отно-
шениях между израильскими поселенцами и па-
лестинцами. Любое насилие неприемлемо, откуда 
бы оно ни исходило, и безнаказанность не должна 
возобладать. Бельгия призывает стороны избегать 
любых провокационных действий. Мы особенно 
обеспокоены ухудшением ситуации в Хевроне и в 
Восточном Иерусалиме, в том числе в Старом го-
роде. Мы хотели бы напомнить сторонам об обяза-
тельстве соблюдать нормы международного права, 
которое распространяется на всех, и об ответствен-
ности Израиля как оккупирующей державы за обе-
спечение защиты палестинцев в Хевроне, Иеруса-
лиме и на всех оккупированных территориях.

Недавняя эскалация насилия в Газе также под-
рывает перспективы прочного и стабильного мира. 
Мы хотели бы напомнить сторонам об их обязан-
ности соблюдать нормы международного гумани-
тарного права, в том числе принципы соразмер-
ности и избирательности, и обеспечить защиту 
гражданского населения. Если мы хотим обратить 
вспять нынешние тенденции в Газе, крайне важно 
осуществлять инвестиции как в гуманитарную, так 
и политическую сферы. Мы настоятельно призы-
ваем все стороны обеспечить беспрепятственный 
доступ гуманитарным организациям. Что касает-
ся политической сферы, то надлежащим решением 
могут быть только снятие блокады и полное от-
крытие контрольно-пропускных пунктов с учетом 
законных интересов безопасности Израиля. Клю-
чевое значение также имеет возвращение этой тер-

ритории под контроль Палестинской национальной 
администрации. Мы вновь призываем все стороны 
к конструктивному взаимодействию в рамках вну-
трипалестинского примирения.

Наконец, мы вновь обращаемся с просьбой 
по меньшей мере два раза в год в рамках этого 
брифинга представлять Совету письменный до-
клад в соответствии с его обычной практикой на 
основе записки Председателя, содержащейся в 
документе S/2017/507.

В заключение Бельгия призывает все конфлик-
тующие стороны принять меры для урегулирова-
ния конфликта в соответствии с нормами междуна-
родного права в целях достижения справедливого 
и прочного мира и обеспечения стабильной обста-
новки в регионе.

Г-жа Меле Колифа (Экваториальная Гвинея) 
(говорит по-испански): В этом месяце нам удалось 
добиться больших результатов, и мы с удовлетво-
рением отмечаем то, как умело, г-н Председатель, 
Вы и Ваши сотрудники руководите работой Совета. 
Мы поздравляем Вас с этим и призываем Вас со-
хранять эту динамику на протяжении всего месяца. 
Мы также хотели бы поблагодарить Специального 
координатора Младенова и его команду за подроб-
ный и содержательный брифинг.

Палестино-израильский конфликт по-
прежнему движется в неправильном направлении, 
о чем свидетельствуют произошедшие на прошлой 
неделе инциденты, и это вызывает серьезную обе-
спокоенность. После жестокой вспышки насилия в 
мае, в результате которой погибли четверо израиль-
тян и двадцать пять палестинцев, между Израилем 
и ХАМАС было подписано соглашение о прекраще-
нии огня под эгидой Организации Объединенных 
Наций и Египта. Несмотря на то, что в результате 
трансграничного нападения в прошлый четверг ни-
кто не погиб, оно противоречит духу этого согла-
шения и свидетельствует о взаимном недоверии и 
глубоко укоренившемся у обеих сторон в конфлик-
те духе конфронтации, что ставит под угрозу жизнь 
мирных израильтян и палестинцев и подрывает 
усилия международного сообщества.

Наша делегация признает право Израиля за-
щищать своих граждан от действий повстанцев и 
принимать в этих целях соответствующие меры, 
однако такие меры обязательно должны быть ос-



19-18558 23/27

20/06/2019 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос S/PV.8557

нованы на положениях международного права, в 
частности международного гуманитарного права. 
Никакие усилия по преследованию исламистских 
боевиков за их действия в Газе не должны сказы-
ваться на местных мирных жителях. Сожалеем о 
том, что десятки мирных палестинцев получили ра-
нения в ходе состоявшегося в пятницу на прошлой 
неделе «Марша возвращения» вдоль заграждения, 
отделяющего сектор Газа и оккупированные пале-
стинские территории. В случае проведения мир-
ных демонстраций израильские силы безопасности 
обязаны соблюдать права человека их участников. 
Палестинцы имеют право требовать возвращения 
своих близких, и протест — единственный способ 
для всех граждан свободно осуществлять это право 
политическими методами. В этой связи мы настоя-
тельно призываем исламистских боевиков не вме-
шиваться в эти демонстрации в своих целях.

Мы вынуждены вновь выразить обеспокоен-
ность по поводу продолжающихся инцидентов, 
обусловленных тем, что палестинцы и поселенцы 
живут бок о бок на оккупированных палестин-
ских территориях. Эти инциденты случаются все 
чаще в таких местах, как в Хеврон, и сейчас как 
никогда важно обеспечить, чтобы израильскиe 
оккупационныe силы на равной основе предостав-
ляли защиту прав граждан с обеих сторон.

Несмотря на постоянные усилия международ-
ного сообщества, в Газе сохраняется критическая 
гуманитарная ситуация. Повсеместное отсутствие 
безопасности, нехватка рабочих мест, недостаток 
базовых услуг, а также нехватка продовольствия 
и питьевой воды создают препятствия для жизни 
2 миллионов жителей Газы, выживание более по-
ловины которых зависит от гуманитарной под-
держки Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР). С учетом 
сложившейся ситуации наша делегация призывает 
правительство Израиля пересмотреть свою поли-
тику блокады, которая подрывает местную эконо-
мику, а также настоятельно призывает междуна-
родное сообщество способствовать процессу вну-
трипалестинского примирения, что чрезвычайно 
важно для возвращения Палестинской администра-
ции в Газу, и рекомендует международным донорам 
предоставлять БАПОР дополнительную финансо-
вую поддержку, с тем чтобы не допустить краха 
системы гуманитарных услуг, которая с прошлого 

года испытывает недостаток финансирования и от 
которой зависит большинство палестинцев в Газе.

В заключение я настоятельно призываю из-
раильских и палестинских политиков попытаться 
найти пути окончательного политического урегу-
лирования своих разногласий и проявлять готов-
ность к совместному рассмотрению любых ини-
циатив, которые могут помочь найти подобное ре-
шение, поскольку стороны могут принять только 
результат, достигнутый на основе консенсуса.

Наконец, Республика Экваториальная Гвинея 
продолжает руководствоваться целями и принци-
пами Совета Безопасности, касающимися урегу-
лирования конфликтов, и мы надеемся, что любой 
исход израильско-палестинского конфликта будет 
основываться именно на этих принципах.

Г-н Сафронков (Российская Федерация): Бла-
годарим Специального координатора по Ближнему 
Востоку Николая Младенова за брифинг по ситуа-
ции на оккупированных палестинских территориях.

Решение палестинской проблемы и достиже-
ние всеобъемлющего ближневосточного урегули-
рования на базе резолюций Совета Безопасности 
должны оставаться одним из приоритетов миро-
вой дипломатии. Говорим это потому, что Ближний 
Восток по-прежнему охватывают дестабилизаци-
онные тенденции. Многие из них преднамеренно 
привнесены извне. В результате к старым кризисам 
добавляются новые. В последние дни в Персидском 
заливе нарастает напряженность, которая, на наш 
взгляд, раздувается искусственно. Этот кризис 
ставит под угрозу мир и безопасность в регионе, а 
также международные усилия по урегулированию 
региональных кризисов и конфликтов, включая 
палестино-израильский.

Предупреждаем сразу: авантюры с применени-
ем силы, будь они реализованы, обернутся как ми-
нимум катастрофой. Легко прогнозируемы вспле-
ски насилия и новые миграционные волны, да и по-
следствия для тех, кто предпринял подобного рода 
попытки, будут неизбежно печальными. Требуется 
срочная деэскалация и поиск переговорных реше-
ний имеющихся разногласий. Конфронтация долж-
на срочно уступить место вовлечению диалога. В 
очередной раз напоминаем о соответствующем 
мандате Генерального секретаря в соответствии с 
резолюцией 598 (1987) Совета, который во взаимо-



S/PV.8557 Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 20/06/2019

24/27 19-18558

действии с региональными сторонами должен раз-
работать меры безопасности в регионе. Безопасно-
сти неделимой, единой для всех без исключения и 
без преференций для отдельных государств. Фор-
мула «что дозволено одним, запрещено другим» не 
сработает.

Нельзя допустить, чтобы новая «линия раз-
лома» перечеркнула позитивные тенденции, кото-
рые наметились в последнее время в регионе. На 
большей части территории Сирийской Арабской 
Республики постепенно налаживается нормальная 
жизнь. Оказывается политическое и экономическое 
содействие Ираку, который избрал добрососедство 
в качестве приоритетного направления внешней по-
литики. Специальными представителями Генераль-
ного секретаря ведется интенсивный поиск форму-
лы урегулирования в других конфликтных очагах 
региона. Предпринимаются усилия по сплочению 
усилий для борьбы с террористической угрозой, 
победить которую можно только максимально ши-
роким фронтом.

В то же время заблокированным остается по-
иск решения центрального для ближневосточной 
проблематики палестино-израильского конфлик-
та. В последнее время на этом треке доминируют 
опасные тенденции в виде односторонних шагов, 
а также агрессивной ревизии ранее согласованных 
договоренностей. Для нас международно-правовая 
основа ближневосточного урегулирования, вклю-
чая резолюции Совета Безопасности, Арабскую 
мирную инициативу, одобренную главами госу-
дарств арабского мира, и Мадридские принципы, 
остается незыблемой. Не видим альтернативы дву-
государственной формуле. Любые предложения в 
сфере экономического оздоровления палестинских 
территорий должны идти «в пакете» с политиче-
скими компонентами урегулирования, иначе мир-
ные инициативы будут обречены. Обращаем вни-
мание, что в этом вопросе существует многолетний 
международный консенсус. Напоминаем, статус ок-
купированных палестинских территорий и других 
оккупированных территорий, включая сирийские 
Голаны, определяется соответствующими резолю-
циями Совета Безопасности. Никакие односторон-
ние шаги не способны изменить эту реальность.

Твердо убеждены, что в одиночку никаких 
прорывов достичь не получится. История это под-
тверждает. Считаем ближневосточный «квартет» 

международных посредников, уникальный посред-
нический механизм, одобренный резолюциями Со-
вета Безопасности, актуальным и востребованным 
форматом. Напоминаем о докладе «квартета» от 
2016 года, который содержит подробную «дорож-
ную карту» для возобновления устойчивого поли-
тического процесса.

Россия исторически поддерживает довери-
тельные, дружественные отношения как с пале-
стинцами, так и с Израилем. Именно поэтому мы 
убеждены: налаживание политического процесса в 
направлении реализации двугосударственной фор-
мулы отвечает не только чаяниям палестинцев, но 
и озабоченностям Израиля в сфере безопасности. 
Полагаем необходимым активнее вовлекать регио-
налов и Лигу арабских государств в усилия по до-
стижению мира в Палестине и на Ближнем Востоке 
в целом. Выступаем за сильную и единую ЛАГ, в 
том числе по различным международным вопро-
сам, включая палестинскую проблематику. Россия 
продолжит содействовать формированию позитив-
ной повестки дня по ближневосточному урегулиро-
ванию. Наше предложение о проведении в России 
саммита между лидерами Палестины и Израиля 
остается актуальным. Давно назрела необходи-
мость реализации российской инициативы о на-
правлении на Ближний Восток миссии Совета Без-
опасности. С учетом наработанных нами в течение 
десятилетий контактов со всеми сторонами будем 
помогать работе по восстановлению единства пале-
стинских рядов. Высоко оцениваем соответствую-
щие усилия Арабской Республики Египет.

Востребованы активные международные шаги 
по выправлению удручающей гуманитарной ситу-
ации в секторе Газа. При этом любое содействие 
сектору должно осуществляться в координации с 
законными властями во главе с президентом Абба-
сом и вписываться в решение задачи восстановле-
ния палестинского единства. Исходим из того, что 
этим принципом будут руководствоваться и Орга-
низация Объединенных Наций, и все стороны. Бу-
дем энергично поддерживать деятельность Ближ-
невосточного агентства для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, которая имеет не 
только гуманитарное, но и серьезное политическое 
измерение.

Нестабильность на Ближнем Востоке требу-
ет объединительных шагов. Необходимы срочные 
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меры по выведению палестино-израильского уре-
гулирования из тупика. Важно принять меры по 
распространению межконфессиональной культуры 
мира, что позволит не допустить новых потрясений 
на этноконфессиональной почве, защитить христи-
ан и другие религиозные меньшинства в регионе, 
которые тысячелетиями проживали на Ближнем 
Востоке, составляли его важнейшую культурно-
цивилизационную прослойку, исповедовали прин-
ципы терпимости, но подверглись геноциду и по-
этому были вынуждены покинуть регион.

Действовать при этом нужно не в логике насаж-
дения отжившего блокового мышления, направлен-
ного против кого-либо, а с прицелом на создание 
диалоговых площадок, которые позволят вести по-
иск решений проблем безопасности на Ближнем 
Востоке. Вновь обращаем внимание на соответ-
ствующую российскую инициативу по архитектуре 
безопасности на Ближнем Востоке.

Россия готова к конструктивному взаимодей-
ствию с партнерами по всем пунктам ближнево-
сточной повестки дня на безальтернативной плат-
форме политического преодоления существующих 
вызовов. Политическое, а не военное налаживание 
совместной работы по Ближнему Востоку предлага-
ет обязательный отказ от произвольных концепций 
порядка, установленного на правилах, и возврат к 
истокам — уважению основополагающих принци-
пов Устава Организации Объединенных Наций и 
международного права.

Председатель (говорит по-английски): Сейчас я 
сделаю заявление в своем качестве представителя 
Кувейта.

Прежде всего я хотел бы поблагодарить Специ-
ального координатора по ближневосточному мир-
ному процессу г-на Николая Младенова за брифинг. 
Мы подчеркиваем, что Кувейт полностью поддер-
живает его усилия и рассчитываем, что он будет 
представлять ежегодно не менее двух письменных 
докладов об осуществлении резолюции 2334 (2016), 
как это происходит в отношении других пунктов 
повестки дня Совета Безопасности и предусмотре-
но запиской Председателя S/2017/507.

Мы сожалеем, что услышанное сегодня по-
вторяет сказанное в ходе предыдущих девяти бри-
фингов г-на Младенова: Израиль не продвинулся в 
осуществлении положений резолюции 2334 (2016) 

и не прекратил свою поселенческую деятельность. 
Он продолжает строительство поселений и захват 
палестинских территорий, что является грубым на-
рушением данной резолюции. Поэтому сегодня мы 
хотели бы задать ряд важных вопросов, с тем чтобы 
напомнить Совету о важности осуществления этой 
резолюции для достижения мира, к которому мы 
все стремимся.

Во-первых, как можно добиться реального про-
гресса в ходе мирного процесса, когда Израиль, 
оккупирующая держава, продолжает свою неза-
конную и неправомерную поселенческую деятель-
ность, что полностью идет вразрез с его обязатель-
ствами, закрепленными в международных резо-
люциях, соглашениях и договорах? Во всех этих 
документах утверждается, что создание Израилем 
поселений на палестинской территории, оккупиро-
ванной с 1967 года, включая Восточный Иерусалим, 
не имеет правовых оснований и является вопию-
щим нарушением международного права и серьез-
ным препятствием на пути к двугосударственному 
решению и достижению справедливого, прочного 
и всеобъемлющего мира. В этих документах также 
подчеркивается, что прекращение Израилем всей 
поселенческой деятельности крайне важно для со-
хранения возможности реализовать решение, пред-
усматривающее сосуществование двух государств. 
Мы призываем Израиль незамедлительно и в пол-
ном объеме прекратить всю поселенческую дея-
тельность на оккупированной палестинской терри-
тории и выполнить свои правовые обязательства. 
Он также должен прекратить принятие любых од-
носторонних мер, такие как насильственная аннек-
сия земель или замораживание части палестинских 
налоговых поступлений, и выплатить эти налого-
вые поступления палестинскому правительству в 
полном объеме.

Во-вторых, как можно добиться истинного про-
гресса в ходе мирного процесса, когда число актов 
насилия, совершаемых поселенцами в отношении 
палестинских мирных граждан, ежедневно возрас-
тает? Мы с горечью отмечаем, что Израиль продол-
жает совершать нападения даже в священный ме-
сяц Рамадан и прибегает к угрозам, провокациям и 
языку ненависти, что является грубым нарушением 
международных резолюций, призывающих к неза-
медлительному принятию мер для предотвращения 
всех актов насилия в отношении мирных граждан, 
в том числе провокаций и сносу домов. Мы вновь 
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заявляем о важности рассмотрения вариантов мер, 
упоминавшихся в последнем докладе Генерального 
секретаря о защите палестинских мирных граждан.

В-третьих, как можно добиться подлинного 
прогресса в ходе мирного процесса, когда блокада 
сектора Газа продолжается уже двенадцатый год и 
является непосредственной причиной сложившего-
ся там тяжелого положения, когда миллионы мир-
ных граждан оказались на грани экономической, 
медицинской и гуманитарной катастрофы? Изра-
ильские силы продолжают выбирать в качестве ми-
шени безоружных мирных граждан, участвующих 
в демонстрациях в рамках «Великого марша воз-
вращения», — погибло уже 279 палестинцев, в том 
числе 56 детей.

В-четвертых, как можно добиться подлинного 
прогресса в ходе мирного процесса, когда Израиль, 
оккупирующая держава, продолжает нарушать не-
прикосновенность христианских и мусульманских 
святых мест путем принятия мер и реализации по-
литики, направленных на изменение историческо-
го характера Иерусалима, в нарушение резолюций 
476 (1980) и 478 (1980), осуждающих любые по-
пытки изменить демографический состав и харак-
тер палестинской территории, оккупированной с 
1967 года, включая Восточный Иерусалим, а также 
осуществляет строительство или расширение по-
селений, размещение израильских поселенцев на 
захваченной территории, оккупацию земель, раз-
рушение домов и насильственное перемещение 
палестинских мирных граждан в нарушение норм 
международного гуманитарного права и соответ-
ствующих резолюций. Совет не будет признавать 
никаких изменений границ, существовавших по 
состоянию на 4 июня 1967 года, включая границы, 
касающиеся Иерусалима, за исключением тех слу-
чаев, когда такие изменения согласованы обеими 
сторонами в ходе переговоров.

В-пятых, как можно добиться реального про-
гресса в мирном процессе и урегулировании кон-
фликта, когда Совет Безопасности не в состоянии 
принять меры в связи с этими и другими много-
численными нарушениями? Международное со-
общество не может хранить молчание, когда на 
его глазах продолжаются преступления против 
палестинского народа, находящегося под гнетом 
израильской оккупации. Мы должны действовать 
в соответствии с нашими обязательствами по меж-

дународному гуманитарному праву и праву прав 
человека, а также положениями четвертой Женев-
ской конвенции 1949 года и гарантировать защиту 
и уважение гражданских прав всех без исключения 
лиц, живущих в условиях оккупации.

В этой связи мы вновь заявляем о нашей под-
держке Ближневосточного агентства Организации 
Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) и его роли 
в предоставлении необходимых образовательных, 
медицинских и социальных услуг сообществу па-
лестинских беженцев. Мы ожидаем конференции 
доноров БАПОР, которая пройдет на следующей 
неделе в Нью-Йорке. Мы рады видеть Государство 
Кувейт в списке главных партнеров Агентства. 
Только за последние четыре года мы сделали до-
бровольные взносы в бюджет Агентства на сумму 
113 млн долл. США.

Сейчас как никогда важно выполнить все по-
ложения резолюции 2334 (2016), которая предусма-
тривает реалистичный механизм восстановления 
доверия между сторонами и возобновления пере-
говорного процесса на основе резолюций, облада-
ющих международной легитимностью, и согласо-
ванных международных принципов. Это было под-
тверждено на последнем саммите арабских стран, 
состоявшемся в Тунисе; первом арабо-европейском 
саммите, состоявшемся недавно в Шарм-эш-Шейхе; 
и четырнадцатом саммите Организации исламско-
го сотрудничества, состоявшемся 31 мая в Мекке. 
В ходе этих саммитов было вновь подтверждено, 
что израильские поселения на оккупированных па-
лестинских территориях являются незаконными и 
что важно сохранять приверженность урегулиро-
ванию на основе принципа сосуществования двух 
государств согласно соответствующим резолюци-
ям Организации Объединенных Наций. Это един-
ственный жизнеспособный способ положить конец 
оккупации, начавшейся в 1967 году, в том числе ок-
купации Восточного Иерусалима, и добиться уста-
новления справедливого, прочного и всеобъемлю-
щего мира между израильтянами и палестинцами.

В заключение мы вновь заявляем о своей при-
верженности миру в качестве нашего стратегиче-
ского выбора и урегулированию арабо-израиль-
ского конфликта на основании соответствующих 
резолюций, обладающих международной легитим-
ностью, норм международного права и всех поло-
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жений Арабской мирной инициативы 2002 года. 
Согласно этой инициативе, всеобъемлющему миру 
и нормализации отношений с Израилем должно 
предшествовать прекращение оккупации пале-
стинских и арабских территорий, оккупируемых с 
1967 года, включая Восточный Иерусалим. Изра-
иль должен признать Государство Палестина и не-
отъемлемые права палестинского народа, включая 
его право на самоопределение; право на создание 
на своих территориях независимого государства 

со столицей в Иерусалиме; право на возвращение; 
право на компенсацию ущерба палестинским бе-
женцам и право на справедливое решение их про-
блемы на основе резолюции 194 (III) Генеральной 
Ассамблеи 1948 года.

Сейчас я возвращаюсь к исполнению своих обя-
занностей Председателя Совета.

Список ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 12 ч 05 мин.
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